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Habeš, poslední státní útvar křesťanů ajrických, mne zajímala od 
let devadesátých. Zaznamenával jsem, čeho jsem se o ní dočetly 
avšak nemínil jsem se jí odborné zabývati. A přece jsem se do ní 
dostal. Vedl mne tam rozmach politiky koloniální. 

Sotva si Velká Britanie vzala 1882 Egypty zatoužila po jeho 
obrovských provinciích súdánských a snažila se zakotviti i v Habesi. 
Aby si postup usnadnila, pobídla k účasti Itálii a Francie následo' 
vala jejich příkladu. V Habesi a na jejím pomezí se chystala 
Srdečná dohoda britskosjrancouzská z 1904, jakož i tajné úmluvy 
s Itálií, které vedly ke smlouvě londýnské z 26. dubna 1915 a k od' 
klonu Itálie od trojspolku. Zapomenutá a zaostalá Habeš se octla 
ve velké politice světové a zaujala význačné místo mezi státy 
dnešního Orientu. 

Své zápisky o Menelikovi II. a jeho nástupcích jsem doplnil 
zprávami různých odborníků a hleděl vytvořiti pravdivý obraz děs 
jištěi zajímavých dějů od polovice minulého století. 

Jsem díky zavázán dru Joseju Šustovi , projesoru Karlovy unis 
versity , že četl sloupcové korektury a na mnohé mne upozornil. 

V TopolČiankách, 15 . srpna 1934. 


Alois Musil. 


V Rychtářově u Vyškova jsem 23. června 1934 provedl poslední 
opravy své knihy Poušť a oasa. Nová Arábie a tés 
hož dne byla v Sanaa, Mekce, Káhiře a Damašku uveřejněna 
mírová smlouva tájijská, nemohl jsem ji tudíž přesně uvésti. 



I 

ZEMĚ 



Ve východní Africe mezi 4 0 a 15 0 s. š., kde se Indický 
oceán blíží moři Rudému, se vypíná přes 4.000 m mohutné 
horstvo, ve kterém se udržel poslední domorodý křesťanský 
stát Ethiopie nebo, jak mu říkáme, Habeš. Horstvo sahá 
k moři Rudému u přístavu Massawa. Odtud směřuje skoro 
k jihu, takže zůstává mezi ním a pobřežím, vroubeným pa' 
horkatinou, nížina nezdravá a málo úrodná, které Habešané 
nikdy doopravdy neovládli. 

POLOHA 

Poloha horstva habeŠského je nesmírně důležitá. Vždyť 
sedí při cestách z Káhiry do Cápe Town a z Káhiry do 
Bombay. Kdo má jeho západní polovici, určuje blahobyt 
Súdánu a Egypta. Horstvo se podobá obrovské skalní tvrzi. 
Zdá se býti nedobytná a přece má několik bran otevřených 
do okolí, není tudíž od něho odloučena a může býti ztečena. 

ÚTVAR 

Mohutných toků vodních má Habeš mnoho. Řeky z nej' 
úrodnějších krajů Džimmy a Kaffy plní jezera Rudolfovo a 
Štěpánčino. Východně odtud Džuba a Webi Šebeli spějí 
k oceánu Indickému, Gualima a Hawaš k moři Rudému, 
do něhož však nevtékají, neboť mizí v bažinatých nížinách. 
Celá větší polovice západní náleží k úvodí Nilu. Vodu 
z koutu severozápadního sbírá Atbara se svým největším 
přítokem Takkazje. Od ní k jihu proudí voda do Modrého 
Nilu nebo, jak se mu v Habeši říká, Abai, protékajícího dů' 
ležitým jezerem Tsana. Na jihozápadním úpatí habeŠském 
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se spojuje s Bílým Nilem Sobat, který pramení rovněž na ná' 
horní rovině habeŠské. Všechny tyto řeky odnášejí úrodnou 
prsť, kterou obohacují Súdán a Egypt. Jezero Tsana leží 
1800 m nad hladinou mořskou a pokrývá přes 3.600 km 2 . 
Žádná z habešských řek není splavná ve větší délce; pouze 
na krátkých úsecích Sobatu a Modrého Nilu mohou plouti 
plytké parníky. 

Některé hory tabulové, zvaná amba, jsou těžko přístupné; 
na jejich plochém temeni rostou stromy a vyvěrají bohaté 
prameny. Jsou to přirozené pevnosti. Habešané na nich nej' 
raději stavěli své hrazené osady, obzvláště klášterní. 

Celou Habeš možno rozděliti na tři oblasd: 

Kuolla, horké a nezdravé, poněvadž malarií zamořené 
nížiny a hluboké rokle, sahá do 1600 m; 

Waina^dega, náhorní roviny, bezlesé, s mírným podne' 
bím, zdravé a úrodné, které lze trvale obdělati a osídliti, až 
do výše 2500 m. 

Dega, zalesněné nebo bohatými trávníky pokryté tabulové 
hory, homole a pyramidy, až po 4620 m, kteréžto výšky do' 
sáhuje nejvyšší hora habešská Degen. Oblast Dega se nehodí 
pro orbu, dává však výbornou pastvu dobytku. 

PODNEBÍ A ÚRODNOST 

Habeš má dvojí roční období, deštivé a suché; deštivé od 
konce června do začátku září, suché v ostatních měsících, 
leč začátkem našeho jara také pršívá. Za období deštivého 
se každý potůček promění v bystřinu, řeky nelze přejiti, všude 
plno bláta a vody. Obyvatelé zůstávají doma; na cesty ob' 
chodní a válečné se dávají koncem září po slavnosti Povýšení 
sv. Kříže. V Šoa, dědičné zemi dnešního císaře, pršívá od 
polovice června do polovice září, často jen lije. V polovici 
září je najednou po dešti a nastává vlastní jaro. Zeleň se udr' 
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žuje do března. V dubnu a květnu bývá již vše vyprahlé. Od 
října do března je nejvhodnější doba k návštěvě. 

Podnebím se různí oblast Kuolla od Waina^dega. Waina/ 
degaje vlastním jádrem Habeše. Má podnebí celkem zdravé. 
Hlavní město Addis Ababa, ležící 2400 m nad hladinou moř' 
skou, má průměrnou denní teplotu 13—I7°C. Nej vyšší teplota 
v květnu a červnu bývá 30° C, nejnižší v prosinci a lednu 
3° C. Dny jsou teplé, někdy horké, noci chladné, ba studené. 

Půda je velice úrodná, avšak sotva jedna desetina je obdě' 
lána. V mnohých krajích jsou troje žně. V oblasti Kuolla se 
pěstuje bavlník, kukuřice a důra, tropický druh prosa; 
v oblasti Waina^dega proso, ječmen, různé luštěniny, tabák. 
Obilí se seje koncem května nebo v červnu a žne v říjnu, 
listopadu; luštěniny v září a sklízejí se v lednu; tabák se vy' 
sévá v dubnu a sbírá v září. Len a ricin rostou divoce. 

Kávovník tvoří v jihozápadní Habeši rozsáhlé divoké hou' 
štiny; zemědělsky jej pěstují v Hararu a Arusi. Sejí kávová 
zrnka. Po šesti měsících je přesazují po tisíci na 1 ha. Po tří 
létaje bedlivě okopávají, plejí a pravidelně zavodňují aspoň 
jednou za týden. Čtvrtého roku přinášejí keříčky úrodu, která 
se sklízí od června do prosince. Od čtvrtého do patnáctého 
roku dává jeden keřík průměrně 3 kg dobré kávy. Z Harar' 
ska a Arusi ji vyvážejí do Adenu, kde ji mísí s jihoarabskou 
mokkou (mochou). Zrnka kávy divoké sbírají a posílají do 
Súdánu. 

Mimo kávu prodávají Habešané do ciziny kůže hovězí a 
ovčí, vosk a slonovinu; kupují tkaniny, zbraně, náboje, ko' 
vové nářadí a pytle. 

Nerostné bohatství je dosud málo známé. Na západních 
svazích dolují na zlato a platinu. Uhlí se rovněž našlo v zá' 
padni Habeši, avšak nekutá se, poněvadž není cest a doprav' 
nich prostředků. 
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ROZSAH A HRANICE 

Císařství habešské má přes 1,200.000 km 2 . Sousedí ponej' 
více s državami britskými a italskými, jen v úzkém úseku 
s kolonií francouzskou. 

Hranice mezi Habeší a italskou provincií Eritreou byly 
stanoveny smlouvou z 10. července 1900, jakož i dodatkem 
k ujednání britskodtalskodiabešskému z 15. května 1902 a 
konečně ujednáním z 16. května 1908. 

Francouzské Somálsko bylo ohraničeno konvencí z 20. 
března 1897. HabeŠi přiznáno právo na sůl z jezera Asal. 

Velká Britanie vymezila hranice mezi svým Somálskem 
a Habeší přídavkem ze 4. června 1897 k přátelské smlouvě 
ze 14. května téhož roku. Přístavy Zeila a Berber mají zůstati 
otevřeny obchodu habešskému. 

Úmluvou z 16. května 1908 byly přesně určeny hranice 
s italským Somálskem neboli provincií Benadir. Pomezí brit' 
ské východní Afriky a Ugandy bylo vymezeno domluvou 
ze 6 . prosince 1907, kdežto hranice egyptsko/anglického Sú/ 
dánu vytýčeny smlouvou z 15. května 1902. 

ROZČLENĚNÍ ZEMĚ 

Hlubokými zářezy řek, jakož i jinými útvary přirozenými 
se Habeš štěpí na země, které měly a mají větší nebo menší 
nezávislost nebo samosprávu a proto i vlastní dějiny. Nejdále 
na severu leží MarebmellaŠ, země za řekou Mareb. Prostírá 
se od této řeky až k moři Rudému. Opanovali ji Italové a 
utvořili z ní provincii Eritreu. 

Na jihu sousedí s Eritreou Tigre. V ní se soustředil ve čtvť 
tém a pátém století státní život císařství ethiopského v hlav' 
ním městě Aksum. Její obyvatelé jsou velmi hrdí a zakládají 
si na své nezávislosti. 

K jihu od Tigre se prostírá hornatá země Lasta s nábožem 


18 


ským střediskem Roha neboli Lalibala, proslulým chrámy, 
vytesanými z obrovských skal. 

Na severozápadu sousedí s Tigre a Lastou provincie při/ 
vtělené k Habeši od století 15. do 17. Z jejich měst vynikají 
Dabra Tábor a Gondar, kde se uchovaly zbytky hradů, vy/ 
budovaných od sta vitelů indických a habesských podle bu/ * 
dov portugalských. Jsou to kraje úrodné, obzvláště poblíž 
jezera Tsana. 

Na jihovýchod od jezera Tsana je bohatá země Godžam, 
uzavřená obloukem Modrého Nilu. Je osídlena skoro jedině 
křesťanskými Habešany. Nil ji odděluje od Amhary, země 
druhdy nezávislé, jež od druhé polovice století 16. velice trpěla 
náporem Gallů, již se pevně usadili ve východní polovici, 
které se říká Wollo/Galla. 

Mezi Amharou a řekou Hawaš je vsunuta země Šoa, stře/ 
disko, ba ohnisko dnešního státu habešského. Rozšířila se 
daleko na jih, neboť císař Menelik II. k ní přivtělil 1887 na 
jihu Harar, nejúrodnější oblast habešskou a na východě Dan/ 
kalu; deset let později na jihozápadě Kaffu aDžimmu, takže 
Šoa se svými državami zabírá přes tři čtvrtiny říše. 

Tigre s Lastou na severovýchodě, Amhara a Godžam na 
západě a ve středu, Šoa na jihu byla po staletí nezávislá krá/ 
lovství a zápasila o prvenství. 




II 

OBYVATELÉ 


Habeš s 12,000.000 obyvatelů je osídlena směsí nilských 
černochů spřízněných s Nuby; Hamitů neboli Kušitů; Se/ 
mitů. Černoši jsou nejčistší. Hamité se příznili a přízní nejen 
se Semity, nýbrž i s černochy. 

PLEMENA A ŘEČI 

Plemena hamitsko/kušitské a černé nubické dala Habeši 
prvotní obyvatele. Semité se do ní stěhovali od 7. století před 
Kr. z jihozápadní Arábie. Majíce větší vzdělanost a obchod/ 
ní styky, opanovali domorodé obyvatelstvo a dali mu svou 
řeč i své mravy. 

Podle řeči tvoří Habešané tři skupiny: semitskou, hamit/ 
sko/kušitskou a nilskou. 

Nejstarší z jazyků semitských je geez. Byl úředním a lite/ 
rárním jazykem ethiopského království s hlavním městem 
Aksum, kvetoucího od století čtvrtého do sedmého. Vše/ 
chny starší literární památky habešské jsou psány geezem a 
užívá se ho dotud při bohoslužbě. 

Po úpadku říše aksumské ustoupil státní jazyk geez růz/ 
ným nářečím, z nichž nejrozšířenější jsou: na severu tigre a 
tigrai a ve středu amharština, která je jazykem úředním a 
částečně literárním. Dnešní amharštinu znají bezmála vši' 
chni obchodníci habešští a dosti hojněji užívají též habešstí 
muslimové. 

Skupina hamitsko/kušitská se štěpí na agau, jímž mluví 
obyvatelé habešských hor, kteří se tam nastěhovali od západu 
po rozpadu říše aksumské, a sidama, rozšířené jihozápadně 
od řeky Hawaš, obzvláště po rozsáhlých územích KafFa. 
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Mezi horstvem habešským a Rudým mořem se užívá hamit' 
sWkušitských nářečí na severu dankali, uprostřed galia a na 
jihu somalo. Žádný z jazyků kušitských nemá písemnictví. 

Ze skupiny nilské je nejvýznačnější nubijština na severo' 
západě; blíží se skupině hamitskvkušitské, s níž měli Nu' 
bové ve starém i středním věku hojné styky. Do nubijštiny 
byly v šestém století přeloženy četné knihy Písma sv. a zů' 
stala jazykem literárním až do polovice století čtrnáctého, 
kdy křesťanství vNubii náporem muslimů zaniklo. Teprve 
v posledních dobách vydávají misionáři různé spisy v jazyku 
nubijském. 

Amharština se rozšiřuje na úkor ostatních nářečí semit' 
ských a na úkor jazyků hamitsko'kušitských a nilských. 
Sjednocená Habeš potřebuje jednotného jazyka a za takový 
se zavádí po dobrém a po zlém amharština. Šíří se i za hra' 
nice, vytlačujíc ponenáhlu arabštinu nejen na západě, nýbrž 
i na východě. Je to dnes po arabštině nej rozšířenější jazyk 
semitský. 

Písemnictví habešské není bohaté. Zabývá se po většině 
věcmi náboženskými. V dobách království aksumského 
překládali Habešané z řečtiny; později od čtrnáctého do 
sedmnáctého století z arabštiny, avšak spisovali též sami, 
obzvláště knihy historické. 

POVAHA HABEŠANŮ 

Jméno Habeš pochází od jihoarabského kmene Habašat, 
jenž jednou zemi vládl. Vlastní Habeš sahá od řeky Hawas 
na jihu až do italské Eritree. Je osazena obyvatelstvem 
hamitsko/kušitským, na kterém spočinula vrstva přistěho' 
válců semitských. Členové některých rodů se liší od svých 
krajanů bílou barvou. V nich se udržela nej čistší krev semit' 
ská. Po většině se smísili s podrobenými domorodci, ob' 


zvláště Gally, kteří tvoří přechod k nilským černochům. 
Nejvíce gallské krve je mezi obyvateli království Šoa. 

HabeŠan je hnědý, barvy j asně čokoládové, pěkně rostlý, 
rysů kavkazských, duševně velmi nadaný. Potrpí si na ve/ 
řejnou oslavu a na dobré jméno. Od malička se obírá zbraní. 
Za boje neopustí svého místa, pokud má jiskřičku naděje, že 
zvítězí. V diplomacii se mu sotva kdo vyrovná. Udržuje 
svou nadvládu nad porobenými daleko četnějšími, osvojil si 
schopnost vyjednávati a svou vůli prováděti bez ohledu na 
právo. Ujímá se poraněných. Ženy se neštítí vřavy váleč né, 
nýbrž odnášejí poraněné a ošetřují je — a přece mnohdy roz/ 
zuření vítězové se dopouštějí největších ukrutností. 

Habešan je vlastenec a je ochoten chrániti své svobody ne/ 
jen majetkem, nýbrž i krví. Je hrdý, že uchránil svého ná/ 
boženství, tvoře ostrov v moři pohanském a muslimském. Je 
velmi nábožný, neboť považuje svou církev za kořen a zá/ 
klad svého národního bytí. Pohrdá muslimy, židy a pohany, 
ba hledí s vysoka i na evropské křesťany. Nebojí se jich; 
vždyť od nich dosud nebyl poroben, ba sám je několikráte 
porazil a vyhnal. Hrubě si jich neváží, poněvadž je posuzuje 
podle jednotlivců, které ve svém kraji poznal a kterými pro 
jejich opilství, rozmařilost a jiné nepěkné vlastnosti opovrhu/ 
je. Ve své vlasti se cítí doma, kdežto evropského přistěho/ 
válce považuje za cizince, který nemá zájmu na jejím blahu. 
Třebas stál zdánlivě osvětou výše, přece se zdá Habešanu, 
že se nechová čestně a že se snaží svého souseda vykořistiti. 
Odtud velká nedůvěra k cizincům a zároveň k evropské 
osvětě. 

Habešané jsou velmi zdvořilí ke všem; mstí se za každé, 
třebas zdánlivé ponížení. Velice rádi mají děti. Pilností ne/ 
vynikají, vyjma snad venkovanů severu, kteří pracují. Ostat/ 
ní nosí raději vojenské zbraně nežli pracovní nástroje. Uro/ 


*5 




zení se štítí tělesné práce. Obklopují se přečetnou družinou 
a udělují bohaté dary, nedbajíce, jak šije nahradí. Kdo není 
zámožný nebo nemá příležitosti zajistiti si příjmy, dává se do 
služeb bohatého urozence a tvoří si s jeho pomocí vlastní 
družinu, s níž ho, když je třeba, doprovází. 

Vlastní Habešané — asi třetina obyvatelstva — j sou křesťané . 

O polovici četnější jsou hamitsko/kusitŠtí Gallové, po 
většině muslimové. Jsou mnohem temnější a útlejší. Svým 
pánům slouží jako robové. V severní polovici jsou pilnými 
rolníky, v jižní chovateli koz a ovcí. Rovněž hamitského pů/ 
vodu jsou Dankalové a Somálci, bydlící ve východních ní/ 
žinách, kde Habešané rychle umírají. Nevydrží v nížinách 
ani rudomořských, ani súdánských, neboť jsou praví hor alé. 

JAK ŽIJÍ A BYDLÍ 

Habešan nosí bílé bavlněné spodky do půli lýtek, přita/ 
žené k tělu tkaničkou. Košile sahá až po kotníky. Na ráme/ 
nou má bílý plášť šamma, 5 m dlouhý, 3 m široký. Za zimy 
si přetahuje přes hlavu kratší plášť vlněný s kapucí. Bohatí 
zaměňují bavlněnou košili s hedvábnou a šammu s dlou/ 
hým černým pláštěm, rovněž hedvábným. Chudobní a vo/ 
jáci mají místo košile a pláště Šammy vydělanou kůži 
leopardí nebo kus bavlněné látky okolo kyčli. 

Žena si obléká dlouhou košili, přidržovanou pásem. Za/ 
krývá ji rovněž pláštěm šamma nebo černým hedvábným. 
Jede/li, má spodky, které těsně přiléhají k lýtkům. 

Mužové i ženy chodí obyčejn ě bosi, avšak zvykají si na 
naši obuv. 

Habešan má jedinou zákonitou manželku, s níž se může 
dáti oddati církevně nebo civilně. Civilní sňatek je dvojího 
druhu: smluvní a řádný. Při smluvním žije žena s mužem za 
určitou odměnu po určitou dobu. Zplozené dítky jsou 
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otcovy, avšak ustupují prvorozenému synu z manžel/ 
ství řádného. Řádné manželství se uzavírá pod dozorem 
státním. Celné rodiny dávají řádný sňatek posvětiti církevně, 
čímž se stane nerozlučitelným. 

Dívka přináší vjýio, jež zůstane jejím majetkem a jež může 
spravovati buď sama nebo s mužem, jenž však nesmí bez 
jejího souhlasu nic prodati nebo dluhem zatížiti. 

Rozluka je velmi častá u sňatků světských. Stačí k ní sou/ 
hlas obou manželů. O všechny dítky pečuje otec i po roz/ 
luče; nemanželských není. 

Zámožný Habešan může míti souložni ce, které však jsou 
podřízeny manželce zákonité. Jejich dítky jsou uznány. 

Základem společnosti není rodina, nýbrž rod, tedy sku/ 
pina rodin příbuzných. Z rodů vyrůstá čeleď, z čeledí kmen. 
Příslušnost k rodu stanoví též příslušnost ke kmeni; zaručuje 
každému určitá práva, ale také určité povinnosti. 

Kmenové habešští se štěpí na vládnoucí a porobené. Často 
bydlí vedle sebe. Porobení mívají pouze taková práva, jaká 
jim byla od vítězů přiznána. Pravý Habešan se má přízniti 
pouze s příslušníky svého kmene. 

Obydlím je tukul, kulatá chýše s kuželovitou střechou. 
Stěny jsou vybudovány ze sloupků a tyčí, obyčejně 4 m 
dlouhých. Dřevěná kostra střechy bývá pokryta došky. 
Mnohdy jsou stěny zevně i uvnitř opleskány blátem. Oken 
není, ani ohniště. Bohatší Habešané stavějí dřevěné sloupky 
a tyče na kamennou podezdívku. Někdy pokrývá jediná 
střecha tři kulaté domky do sebe vestavené. V severním 
koutě Habeše budují též domky čtyřhranné z vepřovic nebo 
z kamene. 

Dřevo tukulů brzo uhnije, je třeba stavěti nové. Není/li les 
nablízku, stěhuje se celá osada. 

Vesnice zřizují Habešané nejraději opodál veřejných cest 
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při prameni na vysokých kopcích nebo nad prudkými svahy, 
aby se mohli snáze brániti. Skupiny domků jednotlivých 
rodů bývají uzavřeny ohradou z trní. Kostelík stává na místě 
nej vyšším. Je zvykem, že nejmladší syn dědí domek. 

VĚCI CÍRKEVNÍ 

Podle náboženství jsou obyvatelé Habeše křesťa né, mušli' 
mové, židé a pohané. Pohanů je přes 1,500.000, hlavně mezi 
černochy, částečně i mezi Hamity. 

Křesťanství šířil v prvé polovici století čtvrtého Frumen/ 
tius, rodák ze Sýrie. V Habeši mu říkají Salama. Na bisku/ 
pa ho vysvětil sv. Atanáš, patriarcha alexandrinský. Když se 
patriarchát alexandrinský rozdělil, vyhradili si právo určo/ 
váti a světití metropolitu habešského patriarchové koptští. 
Od Říma se Habešané nikdy neodštěpili. Uznávají řjnv 
ského papeže spolu se třemi ostatními patriarchy, avšak jako 
k hlavě hledí ke koptskému patriarchovi alexandrinskému. 
Dostává velké dary, než metropolitu pošle a jsou oprávněné 
snahy, aby se habešská církev osamostatnila, neboť metro/ 
polita z Egypta poslaný bývá Kopt, který nezná ani jazyka 
věřících, ani jejich zvyků a obyčejů. 

Metropolita je duchovní hlavou celé Habeše a světskou 
hlavou území, které mu císař svěří. Ve všem podléhá císaři 
a bez jeho vůle a souhlasu nesmí nic naříditi. Vedle metro/ 
polity stojí habešský ečage. Bývá to opat šoanského kláštera 
Dabra Libanos, jenž je generálem klášterního duchovenstva 
a mnohdy dozírá na činy metropolitovy. Kněžstvo světské 
vede metropolita pouze ve svém území. Jinde ustanovuje 
císař kněze, kteří řídí duchovenstvo svého kraje a spravují 
církevní majetek. Třetí církevní hodnost má správce Aksu/ 
mu, zvaný nebrid. Císař jej vybírá z mnichů a svěřuje mu 
dozor na církevní soudnictví a obřady. Ečage a nebrid drží 
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korunu nad hlavou císařovou, kdežto metropolita jej maže 
svátým olejem a korunuje. Maje nejvyšší moc svazovali a 
rozvazovati, může jménem národa prohlásiti císaře za sesa/ 
zena. 

Kněží světští jsou četní a zaostalí. Nejsou pro ně přede/ 
psány určité školy. Žení se, avšak nesmějí ženu propustiti a 
ovdoví/li, není jim dovoleno pojati druhou manželku. Chv 
kevní úřady bývají dědičné. Metropolita světí na jáhny sta 
čekatelů. 

Kostelů je mnoho. Některé jsou vybaveny velkým majet/ 
kem, takže při nich žije několik kněží, kdežto v jiných se 
stěží živí jeden farář. Slouží/li kněz mši svátou, přisluhují 
mu aspoň dva jiní kněží a dva jáhnové. Ve velkých chrá/ 
mech se účastní bohoslužeb jako zpěváci debterové. Vědě/ 
ním vynikají nad kněze. Učí se ve zvláštních školách čisti 
a psáti, posvátným dějinám a stávají se správci církevního 
majetku, představenými dobročinných ústavů, lékaři, spiso/ 
vateli, učenci, soudci. 

Vesnický kostel se neliší od ostatních domků, leda že se 
skládá ze dvou okrouhlých zdí pod jedinou střechou. Po/ 
svátné obřady se konají uvnitř, kdežto v chodbě dlí věřící. 
Větší chrámy jsou čtyřhranné a jejich střední část je oddělena 
pro obřady. Stěny jsou ozdobeny obrazy. Soch a věží není. 

Mimo křest je povinná obřízka chlapců i děvčat. Sobota 
se světí právě jako neděle. Posty jsou přísné. 

Mniši se řídí řeholí sv. Pachomia a štěpí se na dvě skupi/ 
ny: v jedné je vůdcem Taklahaimanot, proslulý mnich ze 
Šoy, jenž zemřel 1312, ve druhé Euostateuos, mnich z Tigre, 
jenž zesnul po 1344- Vzájemně si nepřejí, neboť nesouhlasí 
v názoru na božství Kristovo. Členové prvé skupiny učí, že 
Kristus, byv při křtu od Boha Otce pomazán Duchem sva/ 
tým, stal se spolu Bohem, kdežto druhá skupina hlásá, že 
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Kristus je podle těla pouze syn Mariin, jemuž byla božská 
přirozenost později udělena. Názor skupiny prvé je názo/ 
rem státním. Ečage bývá vždy z řehole Taklahaimanot. 

Zvláštního oděvu nenosí ani mniši, ani kněží světští. Oby/ 
čejně se liší pokrývkou hlavy, která mívá ovinek bílý nebo 
žlutý. Kdo navštívili Jerusalem, mívají ovinek černý. V ruce 
držívají kříž. 

Kláštery jsou velmi četné. Jsou to obyčejně okrouhlé 
chýše, seskupené kolem chýše větší. V čele každého kláštera 
je opat, jejž volí mniši, kteří mají úplnou samosprávu cnv 
kevní a podléhají pouze dozoru státnímu. 

Hojní jsou v Habeši poustevníci; odívají se rouchem ko/ 
ženým, bydlí v ústraní a živí se prací svých rukou. 

Ženských klášterů jako u nás není. Jednotlivé starší ženy, 
kterým to metropolita neboli, jak se mu říká, abuna dovolí 
a jim k tomu požehná, se mohou usaditi poblíž nějakého 
kláštera jako poustevnice. 

ZA CÍRKEVNÍ SAMOSTATNOST 

Po smrti metropolity Matthea 7. prosince 1926 požadoval 
vladař Tafari, aby koptský patriarcha vysvětil za metropo/ 
litu habešského mnicha, kterého mu pošle. Patriarcha od/ 
mítl. Tu projevil Tafari ochotu uznati Kopta, vysvěceného 
za metropolitu, avšak s právem světici domorodé mnichy za 
biskupy. Patriarcha odpíral. Po dvouletém jednání se do/ 
hodli, že Habeš vypraví do Egypta poselstvo, které si vybere 
ze čtyř koptských kandidátů jednoho a toho že patriarcha 
vysvětí na metropolitu; současně že pomaže čtyři habešské 
mnichy na biskupy a pátého později. Poselstvo habešské si 
30. května 1929 zvolilo v sídle koptského patriarchátu mni/ 
cha Sidaria, asi padesátiletého, jenž byl po mnoho let učite/ 
lem v kněžském semináři v Alexandrii a později správcem 
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biskupství. Patriarcha jej vysvětil 2. června za metropolitu 
pod jménem Kyrillos a spolu s ním čtyři mnichy habešské na 
biskupy; pátým biskupem domorodým se stal 9. ledna 1930 
v Addis Ababa ečage neboli generál mnichů. Každý do/ 
morodý biskup má povinnost sídliti a pracovati ve své 
diecési. Biskupové pečují poctivě o náboženské a církevní 
věci svých krajanů, pomáhají císaři budovati školství ná/ 
rodní a budou mu oporou v jeho snaze, aby se církev habeš/ 
ská stala úplně samostatnou. 

Egyptští Koptové oddalují, ba odpuzují Habešany svou 
hrabivostí a neústupností, obzvláště ve věcech habešského 
kláštera Dejr as/Sultán při Božím Hrobě v Jerusalemě. Ještě 
v polovici sedmnáctého století vlastnili Habesané značné 
částky chrámu Božího Hrobu a okolí. Ponenáhlu ztráceli 
svůj majetek a jejich rozsáhlý klášter si vzali Koptové. Již 
císař Johannes se snažil s pomocí ruskou dostat klášter do své 
správy a poslal do Jerusalema mnichy s hojnými penězi. Po 
jejich odchodu ohrozili císaře Italové i mahdisté a mniši 
obávajíce se rozporu s patriarchou koupili severovýchodně 
od města u ruské osady pozemek, kde vystavěli okrouhlý 
chrám s klášterem a pohostiným domem pro poutníky. 
V Dejr as/Sultán vládli nadále Koptové. Vladař Tafari 
putoval do Jerusalema a obnovil požadavek, aby mu byl 
klášter vrácen. Narazil na odpor nejen koptského patriarchy, 
nýbrž i vysokého komisaře britského a byl nucen spokojiti se 
právem užívání určité částky bývalého národního majetku 
habešského. 

Císařovna Maněn dala vystavěti východně od Jericha 
u Jordánu klášter a kostel, jenž byl 26. září 1933 za její pří/ 
tomnosti od habešského biskupa posvěcen na jméno Nej/ 
světější Trojice. 


3 1 


MISIE A SVÁTKY 

Církev habešská není činná misionářsky ani ve vlasti, ani 
v okolí a nemá ráda misionářů cizích, kteří se od začátku 
tohoto století snaží vychovávali domorodé kněžstvo katolické. 

Patronem HabeŠe je sv. Jiří. Je mu zasvěcen v Addis 
Ababa chrám kamenný, osmihranný s kopulí. Každý větší 
chrám má svůj tabot, napodobení archy úmluvy, jenž je po' 
svěcen a svěřen zvláštní péči kněží. 

Nový rok se slaví n., v přestupném roce 12. září. Pat' 
náctý den po Novém roce je zasvěcen Povýšení sv. Kříže. Je 
to největší svátek národní a koná se s velikými slavnostmi, 
jichž se účastní císař, vojsko a všichni hodnostáři. 

MUSLIMOVÉ 

Islám, jehož stoupenci obkličují Habeš na severozápadě, 
severu, východě a jihu, se dostal do vnitra země s pobřeží. 
Obzvláště se rozšířil ve století Šestnáctém, kdy se mnoho 
Gallů přidalo k Muhammadu Graňovi, jenž se zmocnil 
Hararu, Šoy a jiných zemí. Gallové hararští zůstali muslimy, 
kdežto v jiných zemích se přidali aspoň podle jména ke 
křesťanství. Menelik II. zavedl víru křesťanskou zákonem. 
Dnes jsou muslimové rovnoprávní, avšak v Godžamu se 
nesmějí státi majetníky pozemků. Je jich přes 3,000.000. 

ŽIDÉ 

Původ židů v Habeši je nejasný. Snad jsou to potomci 
a stoupenci židovských bojovníků, kteří od století šestého 
před Kr. jižních hranic egyptských střehli. Měli náboženskou 
svobodu, účastnili se obchodu, proto se usazovali i v sousední 
Ethiopii a získávali domorodé kmeny hamitsko^kušitské pro 
svou víru. Rozšířili se hlavně v severozápadním koutě v úze/ 
mí kmene Agau, jejž požidovŠdli. Král Sarsa Dengel (1563 až 


32 


1597) se snažil je vyhubiti. Zbytky, zvané Falaša, Vystě' 
hovalci, bydlí při severovýchodní a severozápadní straně je' 
žera Tsana jednak smíšeni s křesťany, jednak v maličkých 
osadách. Zjevem se neliší od domorodců. Bibli mají tutéž 
jako křesťané. Talmud neznají. Při bohoslužbě užívají 
amharštiny nebo tigrai, kdežto mezi sebou mluví nářečím 
agau. Obřízku konají u obou pohlaví. V severozápadní Ha' 
beši jich bydlí společně v osadách přes 7.000, v jiných ze' 
mích jsou roztroušeni jako řemeslníci v počtu kolem 40.000. 

ZŘÍZENÍ STÁTNÍ 

Říše habešská se skládá: z království Tigre, Godžam a 
Šoa; ze zemí spravovaných pohlaváry, rasy; z krajů různé 
velikosti udělených místo výslužného nej lepším úředníkům 
státním; ze států přičleněných obzvláště na jihu a najihozá' 
pádě, které si zachovaly buď samosprávu nebo domorodé 
náčelníky. 

Země se štěpí na kraje a ty na osady, v jejichž čele stojí 
starosta zvaný šum. 

Nejvyšší hlavou státu je negus, král nebo, jak se jmenuje, 
negusa nagast, král králů, císař. Podle lidového podání po' 
chází od Menelika, synka krále Šalomouna s královnou ze 
Saby. Státní vlajka je zelená'žlutá'červená. Státní heslo: 
Mo*a anbasá za’emnagada Iehúda, Zvítězil lev ze kmene 
Judova. 

Rod, který odvozoval svůj původ od Šalomouna, přestal 
vládnouti počátkem století devatenáctého, avšak nynější pa' 
nující rod tvrdí, že pochází rovněž od Šalomouna a sice po 
přeslici. 

Císař je svrchovaným pánem, ovšem pokud má moc svou 
vůli provésti. Je pánem vojenským, politickým a nábožen' 
ským, neboť se považuje za hlavu církve křesťanské. Mini' 


Lev ze kmene Judova 3 


33 


sterstva v našem smyslu není. Úředníci, zvaní ministři, jsou 
osobními tajemníky vládcovými. 

Císař je vlastní hlavou země, ze které pochází. Císař Jo/ 
hannes byl hlavou Tigre, císař Menelik hlavou Šoy. Obrova 
ské državy, které k své zemi přivtělil, posílily neobyčejně 
jeho moc. Ve své državě jmenuje pohlaváry neboli náčelníky 
jednotlivých zemí a krajů a vybírá daně. 

Ve starých královstvích Tigre a Godžam ponechal císař 
dědičné vládce, když uznali jeho svrchovanost. Dobyté 
státy Džimma a Awsa na jihovýchodě spravovali dědiční 
náčelníci pod dozorem císařovým. V čele jiných zemí stojí 
pohlaváři, rasové, z nichž někteří dostávají poslední dobou 
čestný název negus, král. Pohlaváry a pro menší země náčeb 
niky, dedžače, má po právu jmenovati císař, leč činí to 
pouze, kde má sílu, aby jmenování provedl skutkem. V jed/ 
notlivých zemích mají velký vliv staré rodiny a císař aby 
dbal jejich přání. Pomáhá mu, že bývají mezi sebou málo/ 
kdy svorné, i může použiti jedněch proti druhým. 

Chce/li se císař zbaviti některého pohlavára nebo ná/ 
čelníka, pozve ho do hlavního města a postarav se, aby ne/ 
unikl, oznámí mu, že je sesazen. Nepřijde/li pohlavár, ne/ 
zbude císaři, než aby proti němu vytáhl. To učiní teprv, až si 
zabezpečí pomoc nebo aspoň klid jiných pohlavárů. Snadná 
je to práce, je/li obyvatelstvo země s pohlavárem nespokoje/ 
no. Samo se postaví proti sesazenému, jenž aby prosil císaře 
o milost. 

Každý pohlavár nebo náčelník zemský jmenuje správce 
jednotlivých krajů, kteří ustanovují své úředníky, ovšem ne/ 
vyhradil/li si toto právo pohlavár. Četné úřady jsou jakoby 
dědičné v určitých rodinách, i není ani krajský správce, ani 
zemský náčelník ve své volbě úplně svobodný. 

Pohlavár má právo na dvě třetiny zemských příjmů. 
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O ostatní se podělí správcové a nižší úředníci. Pohlavár si 
zabezpečuje svůj příjem tím, že si stanoví vlastní výběr čí 
daní, kteří mnohdy vykonávají i moc politickou a soudní a 
mají vlastní vojsko, takže bývají v některých zemích nebo 
krajích dvoje úřady. 

Pohlavár nebo správce krajský má veškerou moc civilní, 
vojenskou a soudní, avšak nemůže řádně vykonávati ani 
jedné, poněvadž je od rána do noci zahrnut malými spory, 
které vyřizuje osobně. Není divu, že málokterý pohlavár má 
zájem na věcech společných, státních. Každý pečuje jen 
o sebe a o své okolí. Co by mu dočasně prospělo, je nejdů' 
ležitější. O budoucnost se nestará. Pevného platu nemá, shání 
na výživu svou a své rodiny a přijímá všechny možné dary. 

Základem zemské správy jsou vesnické rady, jejichž čle' 
nové jsou voleni se souhlasem krajského správce. Starosta, 
šum, jedná, jako by byla celá obec jeho. Dělí pozemky, soudí 
a provádí rozsudek. Hodnost bývá v rodu dědičná. O důle' 
žitých věcech rokuje veřejně nejen s členy své rady, nýbrž se 
všemi hospodáři, které pozve. Výběr čí daně je mu odpovědný. 

SOUDNICTVÍ 

Habeš nemá zákoníku civilního, ani trestního řádu. Kaž' 
dá země se řídí svými zvyky a obyčeji. Fetha nagast, Právo 
císařů, které se uvádí jako státní zákoník, je Špatný překlad 
arabského díla o právu církevním a římském. Nedbá se 
v něm ani společenských, ani rodinných věcí habesských. 
Teprve začátkem 1932 vyhlásil císař nový trestní zákoník. 
Je vybudován na Fetha nagast i místních zvycích a rozšířen 
zákony evropskými. 

Císař je nejvyšším soudcem státu, i má každou středu a 
pátek předsedati nejvyššímu soudnímu dvoru s jedenácti pří' 
sedícími, vybranými obyčejně z duchovenstva. Vysoký 
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úředník, afa negus, duch císařův, jej zastupuje. Řídí jednání 
a pronáší rozsudek. K tomuto nejvyššímu soudnímu dvoru 
se může osobně odvolati každý, kdo myslí, že se mu nestalo 
po právu u soudů nižších, které počínají soudem vesnickým. 
Každý starosta má svůj soudní dvůr se dvěma přísedícími 
podobně jako každý krajský správce a zemský pohlavár. 

Pro cizince a cizí chráněnce je zřízen v Addis Ababa 
smíšený soud. Jeho předsedu určuje císař. Jiný habešský 
soudce a konsul státu, ke kterému sporná strana přísluší, jsou 
přísedícími. Zabývá se pouze spory Evropanů a jejich chrá' 
něnců s domorodci. 

STÁTNÍ PŘÍJMY 

Není řádné finanční správy. Každá země spravuje své 
finance sama. Císař dostává daně pouze ze svých držav. 
Ostatním zemím nepředpisuje, kolik mu mají odváděti. 
Pohlavár nebo náčelník mu dá, kolik za dobré uzná. Vyso^ 
ký úředník právě jako císař očekává dar od každého, komu 
nějaký úřad svěří. Každý občan se blíží k náčelníku, pohla^ 
váru a císaři s dary, jednak aby je poctil, jednak aby jim uká' 
zal svou poslušnost. Tento orientální zvyk napodobovaly 
velmoci, které posílaly a posílají plno darů nejen císaři, nýbrž 
i jednotlivým pohlavárům, ba i nižším úředníkům, nikoliv 
aby daly najevo oddanost, nýbrž aby je podplácely. Jaký div, 
že úředníky zkazily a že má dnes císař těžkou práci, aby 
úplatnost odstranil. Císař si přisvojuje daně uprázdněných 
zemí nebo krajů, vybírá pokuty a dostává příjmy z celnic, 
pošt, telegrafů a železnice. Nečiní rozdílu mezi pokladnicí 
státní a soukromou. 

Základ státních příjmů tvoří desátek, zvyšovaný na rozkaz 
pohlavára nebo krajského náčelníka a jejich vojáků. De^ 
šátek se odvádí v obilí, jinde v koních, hovězím dobytku. 
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bavlně i medu, z něhož se vyrábí medovina, která je národ' 
ním nápojem. Pohlavár má právo uložiti cla; podobně 
i četné kláštery nebo kostely vybírají pro sebe celní dávky. 
Cla se požadují nejen na hranicích, nýbrž i uvnitř každé 
země. Mimo daně a různé dávky a poplatky zatěžuje oby' 
vatelstvo státní robota. Každý dospělý muž je povinen pra' 
covati dva dny v týdnu pro pohlavára nebo zemského ná' 
čelníka. Vojsko a vysocí úředníci, ba i cizí hodnostáři měli 
právo na dergo, obživu pro sebe a svůj průvod, od obyva' 
telů, jejichž územím táhnou. Toto právo bylo 193 3 park' 
mentem zrušeno. 

Habeš pozbyla celní samosprávy úmluvou z 1908, jíž 
přesně stanoveno, kolik smí vybírati z cizího zboží. Spolu 
přiznala různé svobody a výsady daňové i soudní cizincům 
a chráněncům cizích států. Domorodec, kterému byla při' 
znána cizí ochrana, nepodléhá zákonům habešským a nesmí 
býti stíhán bez souhlasu svého ochránce. Je na bíle dni, že 
tyto a podobné výsady státní správu ztěžují a svrchovanost 
ohrožují. 

VOJSKO 

Není jednotné armády. Je tolik armád, kolik je mimo cí' 
saře pohlavárů a náčelníků. V Šoa si tvoří vojsko císař po 
způsobu evropském hlavně z dobrovolníků z Libye. Pro 
sebe si vyhrazuje děla, kulomety a letadla. Na výzvu císařovu 
je za války každý majetník pozemku povinen poslati jedno' 
ho vojáka, jinak by svůj pozemek ztratil. 

Vojsko se skládá z bojovníků, kteří se pronajímají buď 
císaři nebo některému pohlavárovi. Osvědčili se, může se 
prostý voják dostati k největším hodnostem. Není pevného 
služného. Vojenští velitelé živí sebe a své vojáky ze země 
nebo kraje, jejichž správa jim byla svěřena. Není stejnokroje; 
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každý se obléká, jak může. Zbraně jsou majetkem soukro' 
mým, kdežto o náboje se stará velitel. Za války je každý vo' 
ják povinen pečovati o svou výživu, proto za ním táhne jeho 
žena nebo služka s nákladními zvířaty. 

Každý starosta, šum, každý náčelník a každý pohlavár 
mají vlastní vojenskou moc, větší, menší podle toho, jaké 
jsou jejich příjmy. Je to buď posádka stálá nebo záloha, do 
které se podle potřeby najímají mužové z jednotlivých obcí. 

Armáda nemá moderní výzbroje ani pro 100.000 mužů a 
nemá skladišť a zajištěných potravin. Mádi zůstati na ně' 
kterém místě déle, hrozí hlad. To je příčinou, proč císař 
nikdy nevystoupí s plnou silou. 

PRÁVO MAJETKOVÉ 

Právo majetkové je jiné ve staré Habeši, jiné v zemích při' 
pojených. V zemích připojených je veškerá půda císařova, 
ve staré Habeši je majetkem soukromým. Každý kmen 
vlastní určité území. Usadídi se na něm v několika osadách, 
může svůj majetek rozděliti na tolik částí, kolik je osad. Jed' 
nodivé Části připadnou čeledím, usazeným v té neb oné 
osadě. Členové čeledí se dělí opětovně o pozemky po třech, 
čtyřech nebo pěti letech. 

Každý hospodář má právo požadovati pro sebe část obec' 
meh pozemků. Dostanedi ji, nesmí se účastniti dělby. Ni' 
kdo nemá práva pozemek zastaviti nebo prodati bez sou' 
hlasu kmene, jenž dbá, aby byl kupcem soukmenovec anebo 
aby si pozemek směl opět koupiti, kdo jej jednou v bídě 
prodal. 

Císařské neboli státní pozemky spravuje císař sám. Svě' 
řuje je po částkách v užívání bud vojenskému táboru, který 
v dobytém území zřídil, nebo rodinám, na kterých mu zá' 
leží nebo Vysloužilým úředníkům a vojenským velitelům. 




Užívají výtěžku svěřené části, pokud jsou na živu nebo po/ 
kud císař jinak nerozhodne. Po jejich smrti ustanovuje císař, 
jak za dobré uzná. 

Svobodného stavu selského není. Vlastní Habešané se 
orbou málo zabývají a podmanění Gallové jsou dotud po/ 
kládáni za nevolníky, kteří odvádějí čtvrtinu výnosu habeš/ 
skému statkáři, kolem kterého se jejich pozemky seskupují. 

NEVOLNÍCI 

Po vítězných bojích nežádají Habešané náhrad, nýbrž 
nutí poražené, aby pro ně pracovali buď jako nevolníci nebo 
jako robotníci. Otroctví bylo zrušeno od Menelika II. již 
1884. Od té doby se nekonal veřejný trh na otroky, avšak 
nevolníci dosud propuštěni nebyli. Není to snadné bez ná/ 
hrady jejich pánům a bez náležitého zaměstnání nebo vý/ 
živy pro ně. Po většině se s nimi dobře zachází, poněvadž 
tvoří částku rodiny. Nikdo nemá práva je vyměniti nebo 
prodati a sami si nepřejí, aby byli odloučeni od svých dosa/ 
vad nich živitelů. 

Kraje ležící při jihozápadních a jižních hranicích jsou 
velmi nezdravé, nízké. Rodilí Habešané tam hynou. Je třeba 
svěřiti dozor místním náčelníkům, kteří nejsou tak vyspělí 
jako Habešané. V těchto krajích hledají útulek různí pro/ 
vinilci. Spojují se v čety a aby měli na obživu, podnikají ná/ 
jezdy do sousedního území britského, právě jako příslušníci 
angličtí podnikají nájezdy do území jejich. Odvážejí kořist, 
často i lidi, které prodávají překupníkům za otroky. Pře/ 
kupníci se snaží dostati se pomezím k Rudému moři. Vláda 
habeŠská ztěžka zamezí takové potyčky pohraniční a přeruší 
dopravu otroků k pobřeží. Snáze zatknou otrokáře velmoci, 
kterým pobřeží náleží. Nájezdů, při kterých se odvádějí 
otroci, je velmi málo. Stesky britského tisku bývají přehnány. 
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Nynější císař vybírá z otroků kmenů pohraničních mla^ 
díky a přivádí je do Addis Ababa, kde je dává cvičiti, za^ 
řaduje do služby bezpečnostní a po několika letech je posílá 
do domoviny, aby tam sloužili. 

Zákony proti otrokářům, přicházejícím hlavně z anglic^ 
kého Súdánu, byly opraveny v listopadu 1918, avšak jak 
možno proti nim postupovali, když jsou často chráněni 
konsuly evropskými. Konsul evropské velmoci koncem 
1921 zbil domorodé strážce bezpečnosti, kteří na nádraží 
v Addis Ababa nechtěli dovoliti, aby si s sebou vzal černou 
otrokyni, ačkoliv se bránila. Britské posádky, umístěné při 
východních hranicích Súdánu by mohly překaziti každé 
vnikám otrokářů mezi súdánské černochy. Žádný otrokář 
není habešský křesťan nebo muslim. Obyčejně jsou to Ara^ 
bové, Dankalové nebo Belučové, poddaní angličtí. 

HLAVNÍ MĚSTO 

Habeš je země vesnic. Měst jakou nás, vyjma Hararu, není. 
Jsou to větší nebo menší vesnické osady nebo skupiny osad. 
Nynější hlavní město Addis Ababa bylo založeno 1883 a 
Menelik II. se v něm usadil trvale v listopadu 1887. Dal je 
stavěti po přání své manželky při řekách Kabana a Akaki 
nedaleko horkého pramene ve výši 2400 m. Místo bylo 
pokryto hustým lesem. Stromy byly brzo vysekány jednak na 
stavby, jednak na palivo, i nařídil císař, aby každý sázel 
eukalypty. Rostou velmi rychle, takže Addis Ababa leží 
v houští a je obklopena hustým lesem. Domy a chaty se 
skrývají v zeleni stromů. Na nejvyšším místě je vybudován 
Gebbi, Císařský kopec. Je to prostranství, hrazené trojí zdí, 
na němž stojí větší i menší domy císařské rodiny, úředníků a 
služebnictva. Mimo Gebbi a sídla jednotlivých vyslanectví 
vyniká několik hotelů; ostatek jsou skupiny nízkých donv 
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ků bez ohnišť, bez komínů. V poslední době bylo zavedeno 
elektrické osvětlení, zřízena nemocnice, vystavěny parní 
mlýny a některé menší továrny. Obyvatelstva má Addis 
Ababa na 50.000, mezi ním přes 3.000 cizinců, britských 
Indů a Arabů, jakož i Syřanů, Arménů a Řeků. Evropanů 
je na 300. Řekové, Arméni a Arabové mají v rukou 
obchod. 


ZA JEDNOTU 


V dobách nejstarších bylo území habešské v polovici zá' 
padni obydleno Kušity, v polovici východní černochy. 
Z jihozápadní Arábie přicházeli Semité jako obchodníci, 
řemeslníci a rolníci. Byli hlavně ze kmene Habašat. Obsadili 
severní polovici horstva, jež dostala jméno po nich. Jejich 
hlavním městem bylo Aksum, jejich jazykem spisovným 

*■ geez. Začátkem čtvrtého století se dal aksumský vládce Eza^ 
na pokřtíti. Rozšiřoval svůj stát nejen na pobřeží, nýbrž i do 
vnitra Afriky, kde dobyl ethiopské říše, jejímž hlavním 
městem bylo Meroe. O jeho výpravách se dovídáme z ná' 
pisů v geez a jazyku řeckém na velkých stélách, které se 
uchovaly v Aksumu. Nejvysší je 33 m. Od těch dob říkají 
Habešané své říši Ethiopie. 

PROČ SE JEDNOTNÁ ŘÍŠE ROZŠTĚPILA 

V polovici století sedmého zarazili muslimové rozkvet 
starého království aksumského, neboť obsadivše Egypt a 
pobřeží rudomořské, přerušili přímé spojení s křesťanskými 
státy evropskými a asijskými. Křesťanští státotvorní Semité 
ztráceli sílu, ochabovali. Veškerou svou pozornost věnovali 
obraně proti muslimům. 

Muslimové vzali Habesanům jejich državy v Arábii, na 
africkém pobřeží Rudého moře a Indického oceánu, jakož 
i jižní kraje, obzvláště Harar. Odloučili je od vlastní Ethio/ 
pie, takže z bývalé říše zůstala sotva pětina. 

V největším nebezpečí se ocda Habeš po 1516, kdy turec' 
ký sultán Selím I. šířil svou moc po pobřeží Rudého moře 
a chystal se na popud Benátčanů, že vypudí Portugalce 
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z Indie. Tento záměr se mu nezdařil — Portugalci byli na 
moři silnější, avšak Turci se usadili pevně v různých přístav 
věch poblíž Habeše, odkud podporovali muslimy. Hlavní 
jejich střediska byla Suakin, Massawa a Zeila. Správu Zeily 
svěřili emíru hararskému Muhammadu Graňovi. Pomáhali 
mu tvořiti armádu a dodávali mu střelné zbraně. 

Muhammad Graň měl 1526 dobyti celé Habeše a příměti 
její obyvatele, aby se stali muslimy. Na náhorní roviny ha' 
bešské pronikl 1530. Obyvatelé nekladli velkého odporu; 
pouze čelní mužové a mniši podporovali císaře, jemuž ne' 
zbylo, leda aby hledal útulek v hor štvu Semienském, jež vy' 
stupuje nad 4.500 m. 

PORTUGALCI ZACHRÁNÍ HABEŠ 

Křesťanské říši habešské hrozila úplná záhuba. Na po' 
moc jí mohli přispěti pouze Portugalci, kteří již začátkem 
století Šestnáctého hleděli s Habeší navázati obchodní styky. 
Císař vypravil poselstvo ke králi portugalskému i k papeži 
s prosbou, aby se ujali opuštěných křesťanů. Vyhověli a 1541 
přistály lodi portugalské v Arkiko, osadě ležící naproti ostrův' 
ku Massawa. Na pevninu vystoupilo 400 bojovníků s pal' 
nými zbraněmi a děly. Spojili se s Habešany, již plni důvěry 
se dali znova do boje a svedli rozhodnou bitvu s Muhamma' 
dem Graňem v únoru 1542. Muhammad byl poražen a jeho 
vojsko skoro úplně potřeno. Nebezpečí muslimské bylo sice 
zažehnáno, avšak Turci se stále míchali do věcí vnitřních a 
působili rozmíšky mezi pohlaváry a císařem. 

GALLOVÉ ZATLAČUJÍ HABEŠANY 
Muhammad Graň měl ve svých řadách četné námezdníky 
původu gallského. Gallové náleží k rodině kušitské. Bydlili 
mezi Rovníkovými jezery a Indickým oceánem, odkud se 
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tlačili na sever. Kdo sloužili ve vojsku Graňově, byli dopro' 
váženi rodinami a stády. Usazovali se v krajích dobytých, za 
nimi se tlačili jejich soukmenovci, i nastalo velké stěhování 
kmenů gallských, které vnikaly obzvláště od jihu a jihozá' 
pádu do Habeše. Zanedlouho zůstala císaři pouze Amhara, 
ve které se bránil s napětím všech sil proti Gallům a jejich 
spojencům, židovským Falašům. Turci z Massawy a Arkika 
jim pomáhali. 

Císař Suzneos se domníval, že snáze uchrání své nezávis' 
losti, spojíďi se s Římem, i požádal papeže Pavla V., jakož 
i španělského krále Filipa III., jemuž tehdy Portugalsko pa' 
třilo, aby se ho ujali a poslali mu nejen misionáře, nýbrž 
i zbraně. Oba vyhověli a 1626 se přidal císař se souhlasem 
bezmála všech svých pohlavárů k Římu. Avšak lid zůstal 
věren domorodému duchovenstvu, přecházel ke Gallům a 
nastala občanská válka. Druhorozený syn císařův Fasilides, 
nechtěje pozbýti trůnu, se postavil v čelo nespokojenců a při' 
nutil císaře, že v červnu 1630 spojení s Římem zrušil a starý 
řád církevní obnovil. Císař sám zůstal katolíkem, avšak na 
trůn dosedl Fasilides, jenž vypudil všechny cizí misionáře 
katolické a pronásledoval jejich domorodé souvěrce. 

Zabezpečiv náboženský pokoj, zavedlFasilides různé opra' 
vy a hleděl si podrobiti Gally, kteří se nastěhovali do severo' 
západního pomezí. V Gondaru v Amhaře dal stavětí roZ' 
sáhlý hrad, který měl býti sídlem jeho a jeho nástupců. Po' 
hlaváři si budovali své zámky v okolí, kdežto pod horou 
vzniklo velké město obchodní, osazené hlavně muslimy, pů' 
vodu gallského. Aby zabezpečil spojení s Godžamem, dal 
císař překlenouti Abai, Modrý Nil, kamenným mostem. 

Za císaře Fasilida vypravili Holanďané, soupeři Portugal' 
ců, do Habeše svého prvého misionáře Petra Heylinga, pro' 
testanta vyznání augšpurského, jenž působil velké potíže, po' 
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něvadž rozdmychal hádky o božství a přirozenosti Kristově. 
Náboženské třenice a ustavičné boje s Gally zeslabovaly moc 
císařovu. Byl nucen obklopiti se gallskou stráží a její velitel 
Ali, jejž učinil pohlavárem Amhary, dostal 1783 do svých 
rukou bezmála veškerou moc. Gondarský císař byl jeho 
loutkou. 

ROZTŘÍŠTĚNOST STÁTNÍ I CÍRKEVNÍ 

Počátkem století devatenáctého se říše habešská skládala 
ze zemí Šoa, Godžam, Amhara a Tigre. V Šoa vládli po/ 
tomci Nagasie, bojovníka neznámého původu, jejž císař 
Jasu I. Veliký ustanovil 1674 pohlavárem. Sahlasellase (1816 
až 1849) si dal říkati král. Byl to vládce rozvážný a svědo/ 
mitý, jenž nestaraje se o císaře gondarského, hledal spojení 
s Evropou. Misionáři francouzští měli u něho velké slovo a 
na jejich popud žádal, nepohodnuv se s metropolitou Šala/ 
mou,aby muŘím poslal sjednocenéhoKopta,jenžby spořádal 
věci církevní. Umřel 1849, dříve než papež vyhověl. 

Země Tigre a Godžam sousedí přímo s Amharou, v níž 
sídlil císař; zůstaly v dosahu jeho moci a nevyrosda v nich 
žádná domácí vláda. Čelné rodiny zápasily o prvenství, nebo 
žily nezávisle jedna na druhé ve svém území. Císař a jeho 
ochránce, pohlavár Amhary, zasahovali, když se naskyda 
příležitost a dosazovali nebo sesazovali pohlaváry i náčelníky. 
Pohlavár godžamský býval tísněn na západe od vojska egypt/ 
ského ze Súdánu, na východě od vládce země Šoa, proto se 
přimykal k pohlaváru amharskému a tím i k císaři. Pohlavár 
z Tigre neměl mocných nepřátel v sousedství a poněvadž jeho 
země sahala až k moři Rudému, dostával se snáze do styku 
s evropskými zástupci než vládcové ostatních zemí habeš/ 
ských. Velká Britanie toužíc si zajistid Rudým mořem spo/ 
jení s Indií, nabádala vládu indickou, aby zásobovala pána 
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Tigre zbraněmi a náboji. S touto pomocí se upevnil 1830 
v Tigre pohlavár Ube a po čtyřech letech povstal proti rasu 
Alimu z Amhary, ochránci slabých císařů, sídlících v Gon/ 
daru. 

Ali, původu gallského, se narodil jako muslim, dal se však 
pokřtíti podobně jako jeho matka vdova Alima, jež dostala 
na křtu jméno Manan a provdala se (1840) za císaře Johana 
na III., sídlícího v Gondaru. Ali se snadno ubránil pohla/ 
váru z Tigre a přinutil ho k uznání svrchovanosti císařovy. 

Metropolita Kyrillos zemřel 1834 a P° sedm ^ et neměla 
církev habešská hlavy. I domluvili se 1841 pohlaváři ze Šoy, 
Godžamu a Tigre s Alim a vypravili poselstvo k patriarchovi 
koptskému do Káhiry s prosbou o nástupce. Patriarcha vy> 
hověl, avšak nevybral za metropolitu mnicha habeŠského, 
nýbrž dvacetiletého Kopta Ondřeje, jenž právěvychodil školu 
anglických metodistů. 

Nový metropolita, zvaný Salama, se o věci náboženské hru/ 
bě nestaral, dával svým životem pohoršení a hned se přidrž 
žovaltoho pohlavára, hned onoho. S počátku se usadil u Ube/ 
ho v městě Adua a snažil se získati duchovenstvo pro zamýš/ 
lenou výpravu proti Alimu. Řídili ji Ube, pohlavár Go/ 
džamu i císař, avšak Ali zvítězil 9. února 1842 u Dabra Ta/ 
bor a zajal Ubeho, Salamu i císaře. Nemstil se jim, ale chtěl 
je získati dobrotou. Metropolitu s císařem vypravil do Gon/ 
daru, Ubemu dovolil návrat do Tigre, když si byl zajistil 
jeho poslušnost a pohlaváru godžamskému vrátil jeho zemi. 
Bojovníci Aliho, po většině muslimští Gallové, nesouhlasili 
s počínáním svého velitele, podnikali nájezdy do zemí sou/ 
sedních a rozpoutávali občanskou válku všech proti všem. 
Habešané opouštěli své osady, stávali se kočovníky a nájezd/ 
niky, blahobyt hynul, jistoty života a majetku nebylo — a 
všude se ozývala touha po silném vůdci/císaři, jenž by kře/ 
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sťanské obyvatele sjednotil a dřevní říši obnovil. Pokusil se 
o to rozvážný a odvážný bojovník Kahsa. 

PRVÝ POKUS O SJEDNOCENÍ 

Kahsa se narodil 1820. Jeho otec Hailumariam byl sedlá' 
kem, jeho strýc Kenfu pak náčelníkem kraje Kawara na 
súdánské hranici západně od jezera Tsana. Jeho matka od' 
vozovala svůj původ z rodu starých císařů habešských. Po 
smrti manželově ztratila majetek a živila se obchodem. Svého 
synka poslala na vychování do kláštera Tsankar na jezeře 
Tsana. Byl debterem, když se nějaká četa nespokojenců vrhla 
na klášter a jej vyloupila. Kahsa utekl a 1842 vstoupil do 
vojska svého strýce. Zakrátko se dal do služeb rasa Aliho, 
získal si jeho přízeň a dostal za manželku jeho dceru Tawa' 
bač. Nepohodnuv se se svým tchánem, postavil se v čelo ne' 
spokoj enců a potíral vojsko Aliho na východě a vojsko egypt' 
ské, tlačící se zeSúdánu na západě. Pochopiv nutnost vojen' 
ské výchovy po způsobu egyptském a uznav převahu evrop' 
ských zbraní, získal svého příbuzného, který byl důstojní' 
kem v egyptské armádě, aby cvičil jeho i jeho druhy. S voj' 
skem vycvičeným a lépe ozbrojeným se zmocnil 1847 Gon' 
daru. Tohoto úspěchu mu nepřál pohlavár Godžamu, spojil 
se s Alim, avšak Kahsa je v červnu 1853 oba porazil, vypu' 
dil a sám se ujal vlády a správy v Amhaře i Godžamu, odkud 
šířil svou moc na sever i na jih. Opříti se mu mohli pouze 
páni Tigre a Šoy. 

S Ubem z Tigre se tou dobou opět rozešel metropolita 
Salama a přidal se ke Kahsovi, jemuž velice prospíval, neboť 
stíhal církevní klatbou duchovenstvo jemu protivné. Bylo 
tehdy rozdvojeno dávným sporem o osobu a přirozenost 
Kristovu. 

Sahlasellase, král Šoy a 1849 jeho syn a nástupce Hailuma' 
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lakot se zastávali nauky, kterou metropolita Salama se svými 
stoupenci potíral. Vnitřních rozmíšek v Šoa použil Kahsa, 
vtrhl do země a koncem 1854 zatlačil Hailumalakota do hor. 
Potom postupoval k severu, kde 15. února 1855 zradou pře/ 
mohl pohlavára Ubeho. 

CÍSAŘ THEODOR II., 1855—1868 

Tato dvě vítězství otevřela Kahsovi bezmála celou vlastní 
Habeš, i dal se za jásotu lidu 18. února 1855 v Darasge koru/ 
novati za císaře a přijal jméno Theodor II. Vybral šije, pro/ 
tože staré podání tvrdilo, že král tohoto jména zavede v Ha/ 
beši pokoj a z ní vytvoří stát nejsilnější ve světě křesťanském. 

Náboženské spory v Šoa neustávaly, i vypravil se tam mladý 
císař se silným vojskem. Cestu mu tarasila muslimka Wer/ 
git, paní kraje Wollo/Galla, o jejíž pomoc se ucházel král 
Hailumalakot. Čelní mužové s tímto postupem nesouhlasili, 
k Wergit se nepřidali, i byla poražena a císař si vybral její 
osadu Magdalu za své budoucí sídlo. Proniknuv bez dalších 
obtíží do Šoy, hleděl získati tamní náčelníky a duchoven/ 
stvo. Podařilo se mu to a Hailumalakotovi nezbylo leda hle/ 
dati útočiště v klášteře Dabra Berhan, kde v prosinci 1855 
zemřel. Hodnostáři svěřili císaři Sahlamariama, mladistvého 
syna Hailumalakotova. Theodor ho poslal do Magdaly, kde 
se mu dostalo řádné výchovy. Byl to budoucí císař Menelik II. 

Císař Theodor volal při korunovaci: „Přisahám při této 
koruně, kterou nosili moji předkové, že si podřídím všechny 
země, které tvořily říši mých předků." Své přísaze dostál. 
Sám sebe nazýval mečem sv. Michala a jako meč stíhal vše/ 
chny, kdo celistvost říše ohrožovali. Dědičné pohlaváry a 
náčelníky odstraňoval a jmenoval své vlastní správce, čímž 
proti sobě popouzel velké rody. Žádného z přemožených 
pohlavárů nepřipravil o život. Ube z Tigre a Gwašu z Go/ 


džamu žili na jeho dvoře, podobně jako gondarský císař 
Johannes III., jemuž se později podařilo uniknouti z Mag' 
daly k amharskému pohlaváru Gobeziovi. 

Hned na počátku své vlády zakázal Theodor obchod s otro' 
ky, jakož i mrzačení zajatců nebo poraněných. Vymáhal, 
aby byly zákony plněny, život a majetek zajištěn. Krutými 
tresty hrozil každému, kdo se nevěnuje užitečnému zamést' 
nání a ohrožuje veřejnou bezpečnost. Obnovil povinnost 
jednoženství a církevního sňatku. Naléhal, aby řádový gene' 
rál dozíral na kláštery a mnichy, na správu církevního jmění a 
zakládal školy a dobročinné ústavy. Metropolitu Salamu 
zbavil vlivu akdyž se protivil, dal jej 1864 uvězniti v pevnosti 
Magdale, kde zemřel v říjnu 1867. 

Lid přál svému císaři, souhlasil s ním a řídil se jeho pří' 
kladem. Nové osady vznikaly a s nimi se křísil obchod i prů' 
mysl. Za hlavní město císař určil Magdalu v zemi Wollo' 
Galia, ležící mezi Tigre a Šoou. Témě tabulové hory opevnil, 
ozdobil četnými domy, kláštery a kostely, do nichž snesl, co 
vzácného ještě v Gondaru našel. Na úpatí hory rosdo stře' 
disko obchodní. 

Theodor se snažil sjednotiti celou zemi a soustřediti kře' 
šťany v boji proti muslimům, jichž se nejvíce obával, poně' 
vadž ohrožovali Habeš nejen ze Súdánu, nýbrž i od moře. 
Egyptské vojsko pronikalo do země od severu i od západu 
a turecké posádky zabíraly habešské pobřeží rudomořské. 
Tou dobou se stavěl průplav Sueský. Evropské velmoci, ob' 
zvláště Francie a Velká Britanie, se tlačily do moře Rudého 
a hleděly sizískati stoupence v Habeši. Císař Theodor se utkal 
s evropskými diplomatickými zástupci a nevěda, jak si s nimi 
počínati, uspíšil svou záhubu. 

V Habeši působili odedávna misionáři původu italského 
a francouzského. Misionáři angličtí k nim přibyli 1829, i na' 


5 * 


stal mezi nimi politický a hospodářský zápas. Theodor ne/ 
chtěl, aby šířili svou nauku mezi jeho poddanými a tím 
zostřovali náboženské spory, přál si však, aby přiváděli do 
země řemeslníky, obzvláště kdo se vyznají v opravě a hoto/ 
vení zbraní, jichž měl vždy nedostatek. Angličtí misionáři 
mu s počátku vyhovovali. Anglický konsul W. Ch. Plow/ 
den, jakož i Irčan J. T Bell byli jeho důvěrnými přáteli. Řídil 
se jejich radou v různých počinech a vedl své poddané k lepší 
budoucnosti. Chyba byla, že se od svých evropských přátel 
naučil piti a že po jejich smrti začátkem 1860 nenašel Evro/ 
pana, ke kterému by byl přilnul a od kterého by se byl dal 
vésti. Skoro touže dobou zemřela jeho manželka Tawabač, 
jež mu byla oddanou pomocnicí. Sličná Terunaša, dcera 
Ubeho, s níž se oženil, jím pohrdala jako povýšencem, i stával 
se zádumčivým, prchlivým a byl/li podrážděn, též ukrutným. 

Spor s Velkou Britanií. 

Theodor by byl rád zahájil přátelské a obchodní styky 
s Francií a Anglií, i poslal 1862 současně listy vlastní rukou 
psané císaři Napoleonovi a královně Viktorii. Napoleon od/ 
pověděl hned, Viktorie však mlčela. Tou dobou ho angličtí 
misionáři zbytečně popuzovali. Anglický konsul, kapitán 
Cameron k němu vyslaný se jich ujímal. Císař podráždě/ 
ný mlčením královny Viktorie dal 1863 některé misionáře 
i s konsulem, jejž podezříval, že nadržuje Turkům, zatknouti 
a v Magdale uvezniti. Anglie vymáhala, aby byli propuštěni. 
Vypravila k císaři z Massawy konsulárního zástupce H. Ras/ 
sama, avšak císař se nepohodl i s ním a poručil ho v dubnu 
1866 rovněž vsaditi do žaláře. Bylo patrno, že Velká Bri/ 
tanie nesnese takového jednání a že proti Theodorovi válečně 
zakročí. Hledala stoupence a našla jich mnoho. Všichni 
jeho odpůrci, vyhnaní a potlačení leníci, ba i pohlaváři, 
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které císař sám ustanovil, se k ní přidali. 

Sahlamariam, dědic království Šoa, jejž dal císař v Mag' 
dále vychováti a jemuž dal svou dceru za manželku, uprchl 
v červenci 1866 do země svých otců, aby ji opanoval, a přijít 
mal od náhončích britských peníze i zbraně. V Tigre se ho' 
tovil k odporu pohlavár Kahsa, ustanovený 1861 od císaře 
a byl rovněž posilován od Velké Britanie. Pohlavár Gobezie 
z Amhary čekal na příležitost, aby se prohlásil nezávislým. 

Když byla půda připravena a císař uvězněné britské pod' 
dané propustiti nechtěl, schválil v červenci 1867 londýnský 
parlament válečný postup proti němu. Měl býti proveden 
z Indie na účet indický. Řídil jej sir Robert Napier, vrchní 
velitel v Bombayi. Pod jeho velením vystoupila v říjnu 1867 
armáda britská na pevninu africkou v zátoce Zula jižně od 
Massawy. Čítala 32.000 bojovníků, z nichž byla pouze tře' 
tina Britů, ostatní Indové; 27.000 nosičů, na 32.000 soumarů 
a 40 slonů nesoucích děla. Postup do Habeše se dál velice 
opatrně. Napier vyjednával s odpůrci císařovými, obzvláště 
s vládci ze Šoy a Tigre. Pohlavár Kahsa z Tigre přišel 
25. února do tábora anglického. Vrchní velitel mu zaručil 
pomoc, aby se stal císařem, avšak s podmínkou, že nebude 
překážeti postupu britského vojska. Kahsa podmínku přijal, 
dodával Angličanům potraviny a zabezpečoval jejich spo' 
jení s mořem. Totéž Činil i král ze Šoy. Ani jeden, ani druhý 
se nepostavil proti svému císaři, avšak přičinili se, aby byl od 
cizinců přemožen. Všichni pohlaváři kladli si za podmínku, 
že vojsko britské žádného území habešského trvale neobsadí, 
nýbrž že odtáhne, jakmile vysvobodí zajatce. 

Smrt Theodorova. 

Císař Theodor se uchýlil s 5.000 vojska do svého sídelního 
města Magdaly. Cizí peníze a sliby pronikly i do jeho armá' 
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dy, bojovníci ho opouštěli nejen jednotlivě, nýbrž i v zástU' 
pech. Mnozí, kdo s ním upřímně smýšleli, mu radili, aby 
ustupoval do vnitra země a rušil britské spojení s přímořím. 
Touha po snadné kořisti by byla přiměla i jeho odpůrce, aby 
se k němu přidali, na cizí vojsko se vrhli a o jeho zásoby se 
rozdělili, avšak císař setrval ve svém hlavním městě. Pod ho' 
rou zřídil opevněný tábor, před nímž chtěl nepřítele zadržeti. 
Napier jej napadl io. dubna, zradou vnikl do opevnění a 
císař se se zbytkem svých věrných uchýlil do pevnosti mag' 
dalské. Napozítří vyslal k Napierovi dva Angličany s ná\nv 
hem jednati o mír. Britský velitel požadoval, aby propustil 
všechny vězně a vzdal se na milost a nemilost. Císař dal svo' 
bodu všem evropským zajatcům, z nichž si nikdo nestěžoval 
na nějaké příkoří, avšak vzdáti se nechtěl. Dovolil odchod 
poslední vojenské čety a pouze se šestnácti druhy se utekl do 
pevnostní věže. Angličané podnikli v pondělí velikonoční 
13. dubna útok, jemuž předcházela prudká střelba z děl. 
Nenašedše nepřítele, dospěli až k bráně věžní, kde se jim na 
odpor postavili druhové Theodorovi. On sám se zastřelil 
z revolveru, který mu poslala královna Viktorie darem „na 
důkaz vděčnosti za dobré, jaké prokázal jejímu služebníku 
Plowdenovi," jak hlásal nápis, vyrytý na zbrani. Britský veli' 
tel dal Theodora pohřbíti v chrámu v Magdale, leč mrtvola 
shořela i s chrámem, když byla pevnost při ústupu 18. dubna 
zapálena. Druhá manželka Theodorova Terunaša, dcera pře' 
moženého pohlavára Ubeho, a jeho mladý syn byli vedeni 
s britským vojskem. Terunaša zemřela, než se dostala na po' 
břeží a syn za málo let v Anglii rovněž. Anglické vojsko 
ztratilo 142 mužů a 560 jich bylo poraněno. Habešanů bylo 
pobito na tisíce, poněvadž britští vojáci nikoho neživili. 

Tak zahynul prvý císař sjednocené Habeše. Evropští křes' 
ťané, kteří přicházeli do země, aby jemu a jeho křesťanským 
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poddaným pomáhali, stali se mu záhubou. Sám to předví/ 
dal, když nechtěl, aby se příliš rozpínali. Říkával: „Napřed 
misionáři, potom konsulové a konečně vojáci." Nezajistil 
lidu trvalého pokoje, ale přece jen zemi spojil a položil zá/ 
klady lepší budoucnosti. 

DRUHÝ POKUS O SJEDNOCENÍ 

Po smrti Theodorově měla ubohá Habeš dva silné muže: 
pohlaváry Gobezie z Amhary a Kahsu z Tigre. Gobezie se 
ujal vlády, byl však již koncem 1871 poražen Kahsou, vy' 
zbrojeným Angličany. 

CÍSAŘ JOHANNES IV., 1872-1889 

Pohlavár Kahsa, syn náčelníka Merriči z Tembien, se 
narodil 1839 a spravoval od 1861 Tigre pod svrchovaností 
císařovou. Přikloniv se k Velké Britanii, poznal, že je snáze 
sjednocenou říši rozbiti, nežli rozbitou opět sjednotiti. Konal 
práci svého předchůdce a umlčev a zkrušiv přečetné drobné 
nespokojence a soupeře, dal se 13. ledna 1872 v Aksumu 
korunovati na císaře. Korunovační obřad vykonal metropo/ 
lita Atanathios, nástupce Salamův.Jako císař si dal jméno 
Johannes IV. a za sídlo si vybral A duu. Opíral se o své kra/ 
jany z Tigre, kteří vynikají jako bojovníci. Měl snahy nej/ 
lepší, avšak rozvahou a vytrvalostí se nevyrovnal svému před/ 
chůdci. Bylo mu ovšem čeliti nebezpečím mnohem větším. 

Průplav Sueský a velmoci. 

Plavba průplavem Sueským byla zahájena na podzim 
1869 a nastal závod velmocí evropských, aby se pevně usa/ 
dily na africkém pobřeží Rudého moře a Indického oceánu. 
Velká Britanie, která průplavu Sueskému nepřála ze žárli/ 
vosti, že jej buduje francouzský inženýr za francouzské pe/ 
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níže, byla prvá, kdo závody zahájila. Důležitý přístav Aden 
při jižním konci Rudého moře držela již od 1839. Tež ostrů' 
vek Perim byl její a třebas se 1856 zavázala, že jej vyklidí, 
neučinila to, nýbrž vytvořila z něho a Adenu druhý Gibral' 
tar, takže bez jejího souhlasu nemůže nikdo z Rudého moře 
vplouti do Indického oceánu anebo dostati se z tohoto oce' 
ánu do průplavu Sueského. Soupeříc s Francií, umlouvala 
se tajně s Itálií, nabádajíc ji, aby si rovněž zřídila kolonie na 
východním pobřeží severní Afriky. Francie za to ponoukala 
Egypt, aby obě její soupeřky předešel. 

Vojska egyptská. 

Egyptské vojsko se dačilo do Habeše od západu ze Sudá' 
nu a od východu s Rudého moře, kde obsadilo postupně 
všechny přístavy až po Zeilu. Odtud se zmocnilo n. října 
1875 i Hararu, takže mohlo tísnid HabeŠ se tří stran a zničiti 
poslední křesťanský stát africký. Nebezpečí, které tehdy Ha' 
beši od vojska egyptského hrozilo, bylo veliké. Císař Johan' 
nes postup Egypťanů po těžkých bojích nejen zadržel, nýbrž 
jim vzal i kraje, které obsadili. Na pobřeží se s nimi utkal 
vítězně již 1872. Na podzim 1875 vypravili dvě vojska: 
jedno ze súdánského města Kasala, druhé z přístavu Massa' 
wa. Císař je porazil u města Adua 17. listopadu. Chtěje po' 
mstíd svou porážku, vypravil chediv Ismail následujícího 
roku vojsko ještě silnější pod vedením svého syna Hasana. 
Postup zahájilo z Massawy, bylo však kousek k jihu v ro' 
vině Gura 7. března 1876 úplně potřeno. Na bojišti zůstalo 
na 4.000 mrtvých. Habešané ukořisdli 25 děl a přes 8.000 
ručnic remingtonek s hojnými náboji. Hasan paša a čelní dů' 
stojníci byli zajad a propuštěni teprv za náhradu 25 milionů 
tolarů tereziánských. V mírové smlouvě z 1879 se Egypťané 
zavázali pladd 8.000 tolarů za Massawu s okolím. Tehdy 


57 


mohl císař obsaditi celé pobřeží, dostati do svých rukou vše/ 
chny bývalé přístavy habešské, leč neučinil to, neboť nedů/ 
věřoval velmocem evropským, které mohly snadno podpo/ 
rovati jeho odpůrce, potomky sesazených leníků a ob' 
zvláště Menelika ze Šoy. 

Menelik a císař. 

Menelik neboli Sahlamariam se narodil 1844. Když mu 
bylo 12 let, osiřel a císař Theodor jej dal odvésti do svého 
sídelního města Magdaly, kde jej oženil se svou dcerou. 
Uprchnuv v červenci 1866, propustil svou manželku, vzal 
si za souložnici sličnou Baflfanu a dostal se do Šoy, kde sbíral 
stoupence. Po smrti Theodorově se prohlásil za nezávislého 
krále pod jménem Menelik II. Velikou oporu měl v někte/ 
rých členech své rodiny. Waldagiorgis, jeho bratranec a po/ 
hlavár Tesamma, jeho jiný příbuzný, vynikli jako svědomití 
správcové různých zemí. Michael, manžel jeho tety Tena/ 
gue, s níž zplodil Makonnena, otce nynějšího císaře, byl 
jeho důvěrným rádcem a správcem pokladny. Oddané stou/ 
pence měl Menelik v Haptegiorgisu a Tesammovi, velkých 
válečnících původu gallského. Haptegiorgis byl vrchním 
velitelem habešského vojska a Tesamma politickým a vo/ 
jenským správcem jihozápadní Habeše, kde obzvláště 
v KafFě měl Menelik mnoho odpůrců. 

Menelik se neúčastnil osobně bojů s Egypťany. Zůstal na 
vážkách, pokud se zdar nepřiklonil k císaři a hleděl se sblí/ 
žiti s pohlavárem Adalem z Godžamu, jenž také toužil po 
větší nezávislosti. Teprv koncem 1877 se Adal podřídil c u 
saři a Menelik smlouvou ze 14. března 1878 uznal Johanna 
za krále králů, svého svrchovaného pána a uvolil se k roční/ 
mu poplatku a ke službě vojenské. Císař mu přiznal vládu 
nad zeměmi Šoa a Wollo/Galla se Šoou na severu sousedící. 


Aby bylo přátelství mezi nimi upevněno, provdala se později 
Zauditu, desítiletá dcerka Menelikova, za Areasellase, dva' 
náctiletého syna císařova. 

Smlouvou s Menelikem se zajisdl císař na jihovýchodě, 
i mohl se věnovati úpravě správy říše. Potřeboval pokoje, aby 
vyhojilrány,zasazenéposledními občanskými válkami. Vždyť 
bylo na tisíce osad spáleno nebo vypleněno, venkované ne' 
chtěli obdělávati půdu a skrývali se se svými stády v nedo' 
stupných horách a hlubokých roklích. Obchod ustal bez' 
mála úplně, nebylo jistoty ani života, ani majetku. Zakrátko 
bylo patrno ovoce zdárné správy. Orba se vzmáhala, vesnice 
rostly a obchod oživoval. 

Súáánstí mahdisté. 

Bohužel, že pokojný vývoj dlouho netrval. Koncem 1881 
podnikly z egyptského Súdánu prvý nájezd na HabeŠ roz' 
vášněné čety muslimské a bezmála touže dobou nastal na po' 
břeží rudomořském nápor Italů. Aby uchránil své říše od 
obou, potřeboval císař nejen spolehlivé a náležitě vyzbrojené 
armády, nýbrž také pomoci všech pohlavárů a neměl ani 
jedné, ani druhé. Obávaje se, aby muslimové habesští ne' 
podporovali svých souvěrců egyptských, rozkázal, aby se dali 
všichni pokřtíti. Kdo to neučinil, byl povinen se vystěhovati. 
Na tisíce obchodníků a řemeslníků opustilo tehdy vlast a 
štvalo proti císaři, právě jako se proti němu bouřili, kdož se po' 
křtíti dali a doma zůstali. Menelik se choval obojetně. Císař 
věděl, že touží po koruně, avšak nepronásledoval ho, jsa mu 
vděčen za pomocné vojsko, jakého mu poskytl v boji proti 
Egypťanům a spokojil se obnovením přísahy věrnosti. 

Císař Johannes se ucházel již brzo po své korunovaci 
o pomoc francouzskou. Prosil francouzského konsula z Mas' 
sawy, aby ho křesťanská velmoc uchránila od rozpínavosti 
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vládce egyptského Ismaila, jakož i od súdánských muslimů 
a sama mu neztěžovala postup, zabírajíc pobřeží a nedovo/ 
lujíc, aby byl zásobován zbraněmi a náboji. Francie se ho 
neujala, zato však se vypravilo do Habeše poselstvo z Ruska 
soudíc, že by bylo na prospěch církvi pravověrné, kdyby se 
církev habešská s ní spojila. Johannes přijal poselstvo okázale 
a radoval se, že bude míti v caru ochránce a že dostane 
z Ruska řemeslníky a odborníky, kteří by učili jeho lid vyrá/ 
běd zbraně a náboje. Válka s Tureckem oddálila ruskou vý/ 
právu a když konečně v únoru 1889 generál Mikuláš Ivano/ 
vič Ašinov vytoužené odborníky s bohatými zásobami při/ 
vezl, nepusdli je Italové z Massawy a zmařili naděje ruské 
i habešské. 

Itálie v Habeši. 

Itálie se opírala ve svém postupu na Rudém moři o Vel/ 
kou Britanii a Menelika II. tJloha, již tu hrála Velká Brita/ 
nie, nebyla jasná. Bez pomoci, jaké poskytl pohlavár Kahsa 
siru Robertu Napierovi, by nebyla armáda anglická Theo/ 
dora zdolala a nebyla by se živa z Habeše dostala. Odměnou 
mu Velká Britanie zaručila cestu na císařský trůn, udržovala 
s ním přátelské styky, dožadovala se znova jeho pomoci proti 
súdánským mahdistům a ujednáním z 3. června 1884 mu 
slíbila Massawu s okolím, zajistí/li volný průchod súdán/ 
ského vojska Habeši do tohoto přístavu. Císař dostál všem 
podmínkám a Massawu přece neobdržel, neboť ji Velká Bri/ 
tanie touže dobou přiřkla Itálii, se kterou se dohodla o spo/ 
léčném postupu v severní polovici východní Afriky. 

Menelik byl již v červnu 1872 vybídnut od Monsignora 
Massai, představeného kapucínských misionářů, aby navázal 
styky s králem italským. Od těch dob si dopisovali a italští 
kapucíni a italská společnost zeměpisná připravovali půdu 
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v Šoa. Italský mnich lazarista G. Sapeto zakoupil 15. lišto/ 
pádu 1869 přístav Asab s okolím, jejž Societa Rubattina 
obsadila 19. března 1880. Vláda italská přístav převzala zá/ 
koněm z 5. června 1882. Menelikahleděla uchlácholiti sli/ 
bem, že ho bude z Asabu zásobovali zbraněmi a ujednala 
s ním 21. května následujícího roku přátelskou a spojenec/ 
kou smlouvu, ve které projevila ochotu, že bude chrániti 
státních příslušníků krále Šoy v cizině. Nemálo se zarazil Me/ 
nelik a ještě více císař, když zvěděli, že italské vojsko 5. úno/ 
ra 1885 obsadilo Massawu, do které se chystali Habešané, 
aby si zajistili svobodný dovoz a vývoz zbraní a jiných po/ 
třeb. Císař hrozil válkou. Itálie hleděla popuditi Menelika 
proti němu, avšak Menelik odmítl, poukázav na svou přísa/ 
hu věrnosti, na svůj původ amharský a na svou lásku k ha/ 
bešské vlasti. Své vojsko však neposlal na pomoc císaři, jehož 
velitel porazil Italy 26. ledna 1887 v Dogali. 

Následujícího roku chtěl císař napadnouti Massawu, leč 
rozmyslil si to. Na západě hrozili súdánští mahdisté, popu/ 
zovaní od Italů, na jihu pak v Šoa seděl nespolehlivý Mene/ 
lik, zbraněmi a penězi od Italů rovněž opatřený. Třem pro/ 
ti vnikům by císař nebyl odolal, proto začátkem dubna 1888 
od Massawy odtáhl. 

Císař Johannes zahynul. 

Mahdisté na sebe nedali dlouho čekat. Po četných nájez/ 
dech na podzim 1887 vpadli v lednu následujícího roku 
s velkým vojskem do Habeše, porazili u Metemme pohla/ 
vára Taklahaimanota z Godžamu a spálili Gondar. Vrátili 
se s velkou kořistí. Následujícího roku se ukázali opět. Císař 
je dostihl 10. března 1889 u Metemme. V rozhodné bitvě 
zvítězil a obsadil Galabat. U vítězném nadšení vytrhl z řad, 
dostal se daleko dopředu a byl zabit. Vítězství se proměnilo 
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v porážku. Mahdisté mohli obsaditi celou Habeš a po kře/' 
sťanské říši by bylo bývalo veta. 

Druhý císař sjednocené Habeše zahynul vinou svých kře^ 
sťanských bratří evropských. Místo, aby ho podporovali, po^ 
silovali jeho odpůrce křesťanské i muslimské, těšíce se, že 
z rozpadlé říše uchvátí, co se jim zhodí. O křesťanství a kře^ 
sťanskou osvětu se nestarali. 


ZA NEZÁVISLOST 


CÍSAŘ MENELIK II., 1889—1909 

Habešský lid pohlížel k Meneliku II. jako k jedinému 
ochránci před záplavou muslimskou. Menelik se octl u trů' 
nu, na nějž se dlouho připravoval a jejž si chtěl zajistiti doma 
i za hranicemi. Mahdisté utrpěli veliké ztráty. Na dlouhou 
výpravu nebyli zásobeni a za deštivého období se na ni ani 
nemohli vydati. Nebezpečí od nich hrozilo teprv na podzim; 
do té doby chtěl býti Menelik hotov s přípravou domácí 
i diplomatickou. 

Pomocníci Menelikoui. 

Upřímnou rádkyni a činnou pomocnici měl ve své man' 
želce Taitu, s níž se oženil 1883, dav se odloučiti od své prvé 
manželky, dcery Theodorovy. Taitu, dcera Batula, náčelníka 
z Jadžu, pocházela z císařského rodu, vládnoucího v Gon' 
daru a byla jednou z nejbohatších žen v říši; nadaná, činná, 
avšak spolu ctižádostivá a nesmírně pečlivá o blaho svých 
příbuzných. Menelik nepodnikl nic bez její rady. Provázela 
ho na válečných výpravách a u Aduy velela vlastnímu voj' 
sku. Její bratr Wole se svým synkem Gugsou byl ustanoven 
pohlavárem země Bagemeder, střední části Amhary. 

Mladistvý Makonnen, syn tety Menelikovy, vychovaný ve 
školách, kde se naučil italsky a francouzský, usnadňoval vy' 
jednávání s evropskými diplomaty. 

Adal neboli Taklahaimanot, pohlavár z Godžamu, se 
přimkl k Menelikovi, věda, že se bez jeho pomoci muslim' 
ských mahdistů nezbaví. 

Upřímným přátelstvím mu byl oddán ras Michael z Wob 


lo/Galla, sousedícího na severu se Šoou. Pocházel z rodu 
Muhammada Graňe. Prvotně byl muslim a jmenoval se Mu/ 
hammad. Jeho otec Ali si vzal za manželku hrdinnou Wer/ 
git ze staré rodiny císařské. Brzo zemřel a Wergit vodila voj/ 
sko proti císaři Johannovi. Konečně se s ní smířil á stál 
kmotrem jejímu synu, jenž se dal pokřtíti na jméno Michael. 
Mladý pohlavár Michael pomáhal císaři proti Menelikovi, 
avšak jsa od tohoto svého souseda tísněn, spojil se s ním a 
přilnul k němu. Menelik mu dal za manželku svou dceru 
Soaregget, již zplodil se souložnicí Baffanou. Michael byl 
plný podnikavosti a Menelikovi se zdálo, že předčí nejed/ 
noho pohlavára a vojevůdce, kteří až příliš lpěli na starém, 
zděděném a odmítali jakýkoliv pokrok. 

Vzrůst moci Menelikovy. 

Odpůrců sobě rovných Menelik neměl. Nebezpečným mu 
mohl býti jeho zeť Areasellase, syn císařův, leč zemřel již 
1888 a jeho vdova, Menelikova dcera Zauditu, se provdala 
za pohlavára Gugsu, synovce Taidna. Mangaša, jiný syn 
císaře Johanna, zplozený se souložnicí, byl s mnoha stran 
podněcován, aby se ucházel o trůn, avšak neučinil to, věda, 
že by bylo duchovenstvo prod němu a že by rozpoutal ob/ 
čanskou válku. Byl rád, že mu Menelik ponechal správu zá/ 
padni polovice země Tigre. 

Menelik byl začátkem 1889 nejmocnějším z pohlavárů 
habešských. Mezitím co císař Johannes válčil s Italy a mah/ 
disty, šířil Menelik, podporován jsa od Italů zbraněmi a pe/ 
nězi, své državy na jihozápadě, kde obsadil muslimský stát 
Džimma s různými kraji sousedními a těžce doléhal na úrod/ 
nou zemi Kaflfa. Věda, že mají velmoci evropské zálusk na 
Hararsko, sousedící se Soou na jihovýchodě, hledal, jak by 
se ho po odchodu vojska egyptského 1883 zmocnil. Příleži/ 
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tost se mu naskytla, když muslimové hararští pobili italské 
důstojníky, vyslané na výzvědy. Pod záminkou, že je pomstí, 
sebral koncem 1886 silné vojsko, porazil 25. ledna 1887 mušli/ 
my a vtáhl do města Hararu jako vítěz. Za správce ustanovil 
Makonnena, jenž poctivě pečoval o blahobyt obyvatelstva a 
rozšíření křesťanství. Dobyté země považoval Menelik za své 
kolonie a zásoboval se z nich nejen potravou a daněmi, nýbrž 
i vojáky. 

Na místech přírodně silných a zdravých zakládal opevně/ 
né tábory a usazoval v nich věrné čety křesťanského vojska 
habešského i s rodinami, aby dozíraly na okolní obyvatele, 
obzvláště muslimy a sjednocovaly je s Habeší. 

Menelik a velmoci. 

K Velké Britanii a Itálii, které se uchytily na pomoří jindy 
habešském, přibyla za Menelika i Francie. Měla od 1862 pří/ 
stav Obock v zálivu Tadžura, avšak nevšímala si této své 
državy. Teprv když se Italové usadili v Massawě, Šířila Fran/ 
cie svou moc podél celé zátoky a její obchodníci zakotvili 
1894 v Džibuti. Nepatrná osada francouzské Somálsko s pří/ 
stavem Džibuti se stala důležitým činitelem v hospodářských, 
ba i politických dějinách Habeše, neboť Francie odvracela 
záhubu jak italskou, tak britskou. 

Nejvíce péče věnovala Menelikovi Itálie. Jsouc podporo/ 
vána a nabádána od Velké Britanie, jež by se byla s její po/ 
mocí ráda zbavila mahdistů v Súdánu, zamýšlela Itálie do/ 
stati celou Habeš pod svou svrchovanost; za nástroj měl slou/ 
žiti Menelik. Prozíravý Menelik věděl, že by se Itálii stěží 
ubránil, proto jevil ochotu ponechati jí severní kout habešský. 
Massawu s okolím až po město Asmara, avšak nikterak ne/ 
mínil strpěti, aby postupovala dále do Habeše, nebo aby si 
nad ní osobovala protektorát. Diplomaté italští se nadáli, že 


ho oblomí. Conte Antonelli, známý, ba přítel Menelikův, 
měl u něho vymoci obnovení smlouvy z 21. května 1883. 
Jako v ní svěřil Menelik ochranu svých poddaných ze Šoy, 
dlících v cizině, diplomatickým zástupcům italským, tak měl 
projeviti souhlas, aby Itálie chránila všechny Habešany a aby 
zástupovala jeho vládu na venek. Menelik odmítal každý 
návrh podobného obsahu. Conte Antonelli mu vysvědoval: 
„Budedi vám to vhod, můžete použiti našeho zastoupení. 
Nebudedi vám to vhod, nikdo vás nenutí, abyste ho použil." 
Tu projevil Menelik souhlas, aby byl do chystané smlouvy 
zařaděn článek 17., vyjadřující, že může použíd diplomatik 
kého zastoupení italského v cizině, když to za vhodné uzná. 
Tento obsah měl článek ve znění amharském, v italském 
však byl pozměněn, jako by byl Menelik projevil souhlas 
(consente), aby ho italská vláda zastupovala ve věcech zahrav 
ničních. 

Úmluva přátelská a obchodní mezi Itálií a Habeší byla 
podepsána 2. května 1889 v Uccialli, osadě ležící asi 40 km 
severně od Desie. Hranice byly upraveny a Asmara přiznána 
Italům. Menelik měl právo dovážed zbraně Massawou. Soud' 
ní moc nad Italy, dlícími v Ethiopii, přiznána diplomadckým 
zástupcům italským. Podle dodatečné konvence, kterou za 
něho podepsal 1. října 1889 v Neapoli Makonnen, zaručila 
italská vláda půjčku 4,000.000 lir. Polovička měla býd vy' 
placena ve stříbře, za druhou měl Menelik koupid v Itálii 
zbraně a čeho potřeboval. Půjčka byla vtělena na celní pří' 
jmy v Hararu a Itálie směla tamní celnici obsadid, kdyby 
splátky nebyly přesně odváděny. Ani Menelik, ani Makon' 
nen se z půjčky neradovali. Měli pocit, že se dopusdli nepro' 
zřetelnosti aTaitu tento pocit stupňovala, poukazujíc na lač' 
nost evropských cizinců. 
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Císař Menelik II. a Itálie. 

Menelik zajistiv se doma a jak se domníval, i za hranicemi, 
se dal 3. listopadu korunovati od metropolity Matthea na 
krále králů v Entoto, hlavním městě Šoy. Po korunovaci se 
vypravil na severozápadní hranice s vojskem tak silným, že 
se mahdisté neopovážili se proti němu postaviti. 

Potíže s Itálií rostly. Vojsko italské, vedené od generála 
Baldissery, postupovalo doHabeše na západ i na jih a obsa^ 
dilo značnou část Tigre, ačkoliv to bylo v rozporu s člán/ 
kem 3. smlouvy z Uccialli. Vláda italská nejen že postup 
vojska nezastavila, nýbrž požadovala od císaře napřed celou 
zemi Tigre a potom aspoň její severní kout až po řeku Ma^ 
reb. Vyjednávala s Mangašou, slibujíc mu podporu,vzbouřídi 
se proti císaři. Menelik se o tom dověděl již začátkem 1890. 

Hned po své korunovaci oznámil velmocem, že nastoupil 
na trůn a stěžoval si na násilí italské a na ochranu a pomoc, 
jaké skýtá jeho nespolehlivým poddaným. Tou dobou ohlásili 
diplomatičtí zástupcové italští mocnostem, že císař Menelik 
článkem 17. smlouvy z Uccialli projevil souhlas, aby vláda 
italská za něho jednala ve věcech zahraničních. V parlamentě 
francouzském vystoupili někteří poslanci 3 • dubna proti ital' 
skému protektorátu nad Habeší a žádali vládu, aby se o věci 
vyjádřila. Její zástupce se omlouval, že zmíněné smlouvy 
nezná. Menelik sám pochopil italský výklad článku 17. 
z odpovědi britské a německé. Ozval se hned proti tomu 
tvrdě, že ve zněni amharském nic podobného není a že byla 
smlouva ve znění italském schválně porušena. Ministerský 
předseda Crispi trval v říjnu, aby Menelik uznal italskou 
vládu za zástupkyni ve věcech zahraničních a vláda londým 
ská podporovala jak jeho, tak i jeho nástupce Di Rudiniho, 
jenž spolu s britským velvyslancem Dufferinem podepsal 
v Římě protokol z 24. března a 15. dubna 1891, v němž 
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Velká Britanie italský protektorát nad celou Habeší uznala. 
Tím se octla v rozporu s obsahem listů vyměněných 2. a 
9. února 1888 s Francií, kterými se obě vlády zavázaly, že 
žádná nebude usilovati o Harar, že vsak se nevzdají svého 
odporu, kdyby jiný stát si tuto zemi chtěl přisvojiti nebo svůj 
protektorát nad ní vyhlásiti. Je pravda, že si Velká Britanie 
protektorát nad Hararskem sama nevzala, avšak projevila 
souhlas s protektorátem italským. Itálie využívajíc dobré vůle 
britské, obsadila touže dobou Benadir a utvořila z něho ital/ 
ské Somálsko, čímž odloučila Habeš od moře i na jihu. 

Obojetnost Menelikova nesla ovoce, jakého se nenadál. 
Dostal se na císařský trůn, celou Habeš sjednotil, obrovské 
državy k ní přivtělil a toto ovoce jeho dlouholeté, vytrvalé a 
namáhavé práce melo připadnouti cizincům, Italům. 

Válka s Itálii 

Nemoha po dobrém vymoci, aby byla nezávislost Habeše 
uznána, vrátil Menelik italské bance vypůjčené pemze, vy/ 
pověděl 27. února 1893 smlouvu z Uccialli a oznámil vel/ 
mocem, že nemá žádného závazku ke králi Umbertovi I. 
Francie a Rusko, které úmluvu nikdy neuznaly, byly při 
něm. Svému národu ohlásil Menelik, že chce chrániti svo/ 
body Habeše proti nepříteli, který ze zámoří přišel, aby zničil 
samostatnost říše a vyzýval své věrné, aby spoléhajíce se na 
Nejsvětější Trojici se proti vetřelcům postavili. Italové by byli 
rádi získali pohlavára Mangašu, avšak on jim nedůvěřoval 
a přidal se v dubnu 1894 k císaři. V italské Eritrei vypuklo 
v prosinci povstání. Mangaša spěchal povstalcům na pomoc, 
byl 14. února 1895 poražen a guvernér Eritree generál Bara/ 
tieri obsadil východní Tigre. Tu zavolal Menelik veškeren 
národ do zbraně a vypravil se proti Italům. 

Vojsko vedl Makonnen, avšak vlastní počiny řídil císař 
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sám. Již 7. prosince 1895 porazil majora Toselliho na tabu' 
love hoře Alagi. Generál Baratieri se opevnil v Adigratu, 
leč Menelik zmocniv se Makalle, jej obešel a položil se 
táborem v horách u Aduy, odkud mohl snadno přerušiti 
cestu z Adigratu do Asmary a odříznouti vojsko italské od 
Massawy. Císař neustával jeviti ochotu ke smíru. Požadoval 
obnovu starých hranic Eritree a zrušení článku 17. smlouvy 
z Uccialli. Vláda Crispiova trvala na protektorátu a na roz' 
šíření Eritree, vypravovala posilu za posilou a hnala Bara' 
tieriho k útoku, jehož se obával. Zato byl 22. února 1896 
vrchního velení zbaven a na jeho místo dosazen Baldissera, 
jenž dlel v Itálii. Než se dostal na bojiště, bylo po boji. Bara' 
tieri roztrpčen a vzpourou v Eritrei jakož i rostoucím nedo' 
statkem potravin donucen, opustil svá opevnění a napadl 
Menelika, jenž v rozhodné bitvě u Aduy 1. března porazil 
vojsko italské úplně. Mohl je hnáti až k pobřeží, avšak ne' 
maje zabezpečeno zásobování a nechtěje si vzbuditi mocné' 
ho nepřítele, zastavil se u řeky Mareb. Italové žádali již 
10. března za příměří a major C. Nerazzini podepsal 26. říj' 
na 1896 v Addis Ababa mírovou smlouvu, kterou byla 
úmluva z Uccialli zrušena a článkem 3- Itálie uznala bez 
jakékoliv výhrady úplnou nezávislost císařství ethiopského. 
Prozatímní hranice italské Eritree měly tvořiti řeky Mareb, 
Belesa a Muna. Na památku tohoto velikého vítězství dal 
Menelik II. raziti peníze s větou: „Ethiopie nevzpíná ruku, 
leda k Bohu.“ 


ZÁMĚKY VELMOCÍ 


Velmoci evropské se po vítězství u Aduy dívaly na císaře 
habešského zcela jinak, nežli předtím a hleděly si zajistiti jeho 
pomoc nebo aspoň souhlas při svých počinech ve východní 
polovici severní Afriky.Hnutí imperialistické rostlo obzvláště 
ve Velké Britanii. Cecil Rhodes hlásal: „Afrika musí býti 
britská od Cápe Town do Káhiry." 

Velká Britanie soupeří s Francií 
Velká Britanie, hledíc ovládnouti východní Afriku, za' 
jistila si domluvou z i. dubna 1890 s Německem celé úvodí 
Nilu. Francie nelenila a konvencí se státem Kongo ze 14. srp' 
na 1894 si otevřela od Atlantického oceánu cestu až k Nilu 
a tudíž do egyptského Súdánu. Tehdy odpovídali impéria' 
listé francouzští anglickým: „Državy francouzské musí sahat 
od Atlantického oceánu k Indickému." Sir Edward Grey 
prohlásil 11. března 1895 každou podobnou snahu za málo 
přátelskou. Chyba byla, že Francouzi zůstali při slovech, 
kdežto Britové jednali. K činu se odhodlala francouzská vlá' 
da teprve koncem 1896, kdy se již dal lord Kitchener na po' 
chod do Súdánu. Tehdy opustil kapitán Marchand pobřeží 
oceánu Atlantického a protloukal se s velkou bídou k Nilu. 
Marquis de Bonchamps byl s několika druhy rovněž nedo' 
statečně zásoben v Habeši, aby se dal s vojskem Meneliko' 
vým k Nilu a setkal se s Marchandem ve Fašodě. Habešané 
měli vystavěti tvrz na břehu pravém, Francouzi na levém a 
vztyčiti vlajku. S Menelikem uzavřel L. Lagarde, guvernér 
francouzského Somálská, 20. března 1897 tajnou smlouvu, 
kterou mu Francie zajistila nezávislost a slibovala různé vý' 
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hody, rozšířídi svou říši až k Nilu. Nil mel tvořiti hranici 
mezi Habeší a Francií od 5? po 14? s. š. 

V lednu 1897 uznal Menelik Džibuti za úřední přístav 
pro veškeren dovoz a vývoz habešský a Lagarde ho ujistil, 
že v něm dostane svobodné pásmo, které však zůstane pod 
svrchovaností francouzskou. 

Touže dobou přišlo k Menelikovi poselstvo anglické, jež 
vedl Rennel Rodd. Jeho účelem bylo pozorovati počiny 
Francouzů a domluviti se s císařem. Stalo se to 14. května 
1897. Velká Britanie se zavázala, že dovolí, aby se z jejích 
přístavů Zeila a Berbera dopravovaly zbraně císaři určené, 
on pak zajistil provoz zbraní svým územím vojsku britské' 
mu v Súdánu. Menelik, jenž byl velice spokojen s dary, jaké 
mu poselstvo přineslo, doslechl, že Lagarde, správce fran' 
couzského Somálská, podával italskému generálu Baratieri' 
mu zprávy o pohybech habešského vojska. Ochladl ve svém 
nadšení pro Francii a odvolal své vojáky od Bílého Nilu, 
jakmile lord Kitchener Fašodu obsadil. 

Železnice z Džibuti 

Džibuti bylo určeno za východisko habešské železnice. 
Výsadu pro ni dostal švýcarský rodák, dlouholetý svědomitý 
rádce Menelikův, inženýr Alfred lig 9. března 1894. Želez' 
nice měla býti vystavěna z Džibuti do Hararu, z Hararu do 
Entoto a odtud do Kaffy a k Bílému Nilu. Úsek 1 km široký 
po obou stranách trati byl přiznán společnosti na 99 let, po' 
čínajíc dnem dobudování. Se souhlasem francouzské vlády 
z 12. března 1897 se utvořila Compagnie impériale des Che' 
mins de fer éthiopiens, jež byla zákonem z 8. března 1899 
proměněna v Compagnie du Chemin de fer franavéthio' 
pien de Djibouti á Addis Ababa, podléhající úplně dozoru 
vlády francouzské. 
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Nedůvěra k Francii, živená od Velké Britanie a Itálie, byla 
posílena přídavkem k zákonu ze 6 . dubna 1902, podle něhož 
si Francie vyhradila dozor na území, jímž železnice probíhá 
z Džibuti až k řece Hawaš. To bylo záminkou Velké Brv 
tanii a Itálii rokovati o oblastech vlivu v Habeši. Menelik se 
tomu opřel, tvrdě, že dávaje svolení ke stavbě železnice, učinil 
to ze své svrchované moci, že je sám ochoten jí chrániti, že 
není proto možno, aby se dostala pod ochranu cizí. 

Pravidelná jízda z Džibuti do Dire Dawa, stanice Hararu, 
byla zahájena 1. ledna 1903 v délce 309 km. 

Výsady hospodářské 

Nechuti k Francii využil diplomatický jednatel John L. 
Harrington. Vymohl, že Menelik podepsal 15. května 1902 
úmluvu britsko/habešskou, kterou si imperialisté britští za/ 
jistili nepřímý dozor na celé habešské úvodí Nilu. Podle člán/ 
ku 3. a 4. této úmluvy se Menelik II. zavázal, že nezřídí a 
zříditi nedá na Modrém Nilu, jezeru Tsana nebo na Sobatu 
přehradu, která by zdržovala jejich tok, leda se souhlasem 
vlády britské a súdánské. Spolu se zaručil, že pronajme vládě 
súdánské při Itanghu na řece Báro nábřeží 2 km dlouhé ve 
výměře 400 ha, kde by trvala obchodní stanice, pokud Sú/ 
dán zůstane pod správou anglo/egyptskou. Mimo to udělil 
vládě britské a súdánské právo vystavěti územím habešským 
železnici ze Súdánu do Ugandy. Lord Cromer dostal touto 
úmluvou do správy súdánské habešský kraj Gambela, jakož 
i právo utvořiti obchodní a vojenské středisko vměstěBure, 
ležícím 1800 m nad hladinou mořskou místo v Gambele, 
jejíž okolí je velice nezdravé. Odtud byla vybudována dobrá 
cesta do Gore, hlavního tržiště západní Habeše. Z Gambely 
je řeka od května do října splavná až do Chartúmu. 

Úspěchy britské v Habeši lákaly jiné mocnosti. Do 1903 
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měly obchodní smlouvu s Habeší pouze Itálie, Velká Brita' 
nie a Francie. Rozmach světového obchodu, jakož i potřeba 
surovin a odbytišť, přiměly Spojené státy, že vypravily v lis' 
topadu téhož roku do Habeše svého konsula z Marseille. 
Měl prozkoumati tamní hospodářské věci, přiměti Menelika, 
aby obeslal světovou výstavu v St. Louis a uzavřití s ním 
smlouvu obchodní. Byla podepsána 27. prosince 1903. 

Následujícího roku odešlo do Habeše poselstvo německé, 
které vedl Friedrich Rosen. Obchodní smlouva uzavřena 
7. března 1905 a v prosinci téhož roku zřízeno v Addis Ababa 
německé vyslanectví. Vyslanec vymáhal pro německé pod' 
nikatele potřebné výsady, avšak ani jediný podnik se hrubě 
nezdařil. 

Velká Britanie nechtěla zůstati ve věcech hospodářských 
pozadu a na popud lorda Cromera požadoval sir John Har' 
rington, aby císař dovolil zříditi státní banku habešskou. 
Lord Cromer mínil postupovati v Habeši jako v Egyptě: 
pronikati hospodářsky a připravovati politické i správní za' 
brání habešského úvodí Nilu, když ne celé Habeše. Jeho zá' 
měru již neodporovala Francie, s níž, jakož i s Itálií se konaly 
tajné domluvy, chystající společný postup ve válce evropské 
nebo světové, která se blížila. Kdo se vzpíral, bylo Německo, 
které by bylo rádo vložilo do Habeše své peníze a zajistilo 
svému obchodu tamní odbytiště. Císař si vážil Angličanů 
a nechtěje proti sobě popuditi mocného souseda, projevil sou' 
hlas se státní bankou a udělil 10. března 1905 zástupci brit' 
ské National Bank of Egypt výsadu na zřízení State Bank of 
Abyssinia na 50 let. Jedině ona se směla zabývati bankovní' 
mi věcmi císařství, vydávati papírové peníze a raziti mince. 
Všechny peníze vládní v ní měly býti uloženy a císař měl 
právo na 20% čistého výtěžku. Podílů bylo 100.000 po £ 5. 
Podílníkům zaručen úrok 7% mimo dividendu. 
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Velká Britanie, Francie a Itálie si vymezí oblasti 

Společný postup Velké Britanie, Itálie a Francie ve věcech 
hospodářských, jak se jevil od konce let devadesátých, se dotkl 
též Habeše. Italský vyslanec Di San Giuliano, francouzský 
Paul Cambon a státní sekretář pro věci zahraniční E. Grey 
podepsali 13. prosince 1906 v Londýně úmluvu, kterou si 
své oblasti v Habeši vymezili a takto ukázali, co jí hrozí, ne-' 
zajistili si sama pokoj a pořádek. Všechny tři velmoci, ma-' 
jíce společnýzájem,aby byla celistvost Habeše zachována a aby 
se dohodly o případném zásahu, kdyby nastaly zmatky, vyme^ 
zují oblasti svého vlivu. Velká Britanie a Egypt se zajímají 
o úvodí Nilu, obzvláště o úpravu této řeky a jejích přítoků. 
Itálie pečuje o věci v krajích sousedících s jejími državami 
Eritreou a Somálskem, jež by ráda spojila východně od Addis 
Ababa. Francie pozoruje správu území sousedícího s jejím 
Somálskem, jakož i úseku, kterým povede železnici z Džibuti 
do Addis Ababa. Všechny tři velmoci souhlasí, aby byla 
železnice prodloužena z Dire Dawa do Addis Ababa s od' 
bočkou do Hararu. Souhlasí rovněž, že smí býti nová železa 
nice západně od Addis Ababa pouze pod dozorem Velké 
Britanie a železnice spojující Eritreu s italským Somálskem 
pod dozorem Itálie. Francie a Itálie přiznávají Velké Britanii 
právo použiti výsady, udělené od Menelika 28. srpna 1904 
a vystavěti železnici z britského Somálská na hranici súdán/ 
skou k Modrému Nilu. 

Úmluvou z 13. prosince 1906 ztratila Francie své výjimeč/ 
né postavení v Habeši. Vzdala se výsady prodloužiti želez-' 
nici z Džibuti až k Bílému Nilu a připustila, aby ve správní 
radě její železnice zasedal Angličan a Ital. 

Smlouva byla uzavřena bez vědomí Menelikova, jenž se 
jí protivil, sotva se 4. prosince dověděl, že je přichystána. Po^ 
ukazoval, že je jeho říše nezávislá a že křesťanské velmoci by 
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měly hájiti celistvosti a nezávislosti své africké sestry, kdežto 
ony usilují o její rozbití. Jeho odpor nic nepomohl. Dipkv 
matická obrana byla marná; bylo třeba zajistiti obranu uvnitř 
osvětovým a hospodářským pokrokem. Chtěl stavěti železa 
nici od řeky Hawaš do Addis Ababa a dále odtud na účet 
vlastní. Podařilo se mu to na 40 km, avšak velmoci mu pů' 
sobily veliké obtíže, obzvláště v dovozu zbraní a nábojů, 
čímž ho přinutily, že ustal a vystavěnou železnici Francii 
odevzdal. 

Opravné snahy Menelikovy 

Menelikovi velice záleželo na sjednocení Habeše a odstra/ 
nění hranic rozličných velkých i malých feudálních lén. Z dě' 
dičných leníků učinil velitele státního vojska, o které se opí' 
ral po celé zemi. Několikráte se proti němu vzepřeli, kdo 
ztratili svou osobní moc, avšak dlouho nevzdorovali, třebas 
byli z ciziny podporováni. Menelikův přítel pohlavár Te' 
samma pokořil 1897 samosprávného vládce Kaflfy, když chtěl 
na cizí popud obnoviti svou samostatnost, a rozšířil říši až 
po Nil a jezero Rudolfovo. Následujícího roku se postavil 
k odboji pohlavár MangaŠa, syn císaře Johanna IV. Zbraně 
a zásoby dostal ze sousední Eritree. Menelik proti němu vy' 
pravil Makonnena, zemského správce Hararu, jenž hon. led' 
na 1899 porazil a sám se správy Tigre ujal. MangaŠa, jenž měl 
za manželku neteř císařovninu, ubytován v Ankoberu v Šoa, 
kde zemřel. 

Chuťk místním vzpourám, jevící se uvnitř, jakož i vzrů' 
stající touha velmocí rozděliti si Habeš, nutily Menelika, aby 
si zřídil armádu poslušnou a dobře ji ozbrojil. Pomocí věr' 
ného vojska mohl dozírati na provádění zákonů, které upravil. 

Císař si vážil evropské techniky a řemesel. Podporoval po' 
krok, avšak rychlých oprav nezaváděl, obávaje se vzpoury 
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svých zaostalých krajanů. O orbu se staral pečlivě. Sám sejí 
zabýval a nutil pohlaváry a úředníky, aby se neštítili tělesné 
práce a nabádali k ní všechny vrstvy obyvatelstva. Zrušil 
otroctví, zmírnil tresty, zavedl vlastní měnu a přivtělil Habeš 
k poštovní unii. Dal vybudovati mnoho silnic a cest a upra' 
vil nebo znova postavil četné mosty. Velice mu pomáhala 
jeho manželka, rozumná císařovna Taitu, spravující jeho ma/ 
jetek.Jehopříbuzný Makonnen mu věrně sloužil domaivcizi' 
ně. Několikráte ho poslal do Evropy. Navštívil Rím, Paříž, 
Londýn, Petrohrad, vzbuzuje zájem a hledaje pomoc pro 
svou vlast. 

Do Petrohradu zajel Makonnen s metropolitou Mattheem, 
aby dosáhl pomoci k odloučení církve habesské od koptské. 
Správně soudil Menelik, že přímý styk jeho duchovenstva se 
vzdělanou církví evropskou by zajistil pramen pokroku, proto 
přál přivtělení církve habešské k ruskému pravoslaví. Nara' 
zil na odpor jak Francie a Itálie, které měly v Habeši své mi-' 
sionáře, tak Velké Britanie, jež nechtěla, aby nabylo Rus*' 
ko vlivu i v říši africké, o kterou sama usilovala. Rusko, spo/ 
jené s Francií a hledající dohodu i s Velkou Britanií, neza** 
mítlo přání Menelikova, avšak odložilo jeho splnění nádobu 
pozdější. 

Jasu nástupcem trůnu 

Velikou ránu utrpěl nejen stárnoucí císař, nýbrž i říše, 
když Makonnen na jaře 1906 zemřel; vždyť měl děditi trůn, 
poněvadž Menelik syna neměl. 

Menelik ochuravěl 1907 velmi vážně a považoval za svou 
povinnost, aby určil nástupce a zabránil občanské válce. Jeho 
manželka by byla ráda získala trůn pro svého synovce Gugsu 
nebo někoho jiného ze svého příbuzenstva. Menelik nesou' 
hlásil, neboť neměl rád Gugsu pro jeho ukvapenost. Dal mu 
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svou dceru Zauditu za manželku, jež však u něho vydržeti 
nemohla a zakrátko se s ním.rozešla. Císař se přiklonil k syn' 
ku své jiné dcery se svým přítelem pohlavárem Michaelem 
z Wollo^Galla. Jmenoval se Jasu nebo, jak mu též říkali, 
Lidž Jasu, Maličký Jasu. Narodil se 1896. Ztrativ při ponv 
du matku, byl vychován na dvoře Menelikově. Císaři se líbil 
pro svou upřímnost a vytrvalost; i nadál se do něho, že s po' 
mocí otcovou mír a pokoj nejen udrží, nýbrž celistvost Ha' 
bese ještě upevní. V červnu 1908 ho ustanovil svým nástup' 
cem a určil mu za poručníka Tesammu, pohlavára úvodí 
řeky Sobat, západně od Addis Ababa. 

CÍSAŘ JASU, 1909—1916 

Na jaře následujícího roku byl Menelik raněn mrtvicí a 
30. října 1909 úředně oznámeno, že bude jeho nástupcem 
Jasu a do jeho plnoletí že bude vládnouti Tesamma s pomocí 
sedmi čelných pohlavárů. Tesamma měl býti Jasuovi oporou 
proti Soancům, kteří nechápali, proč má na trůn dosednouti 
potomek velkého utiskovatele Muhammada Graňe a syn mu/ 
že, který se teprve dal pokřtíti. Odpor rozdmychovala císa' 
řovna, opírajíc se o duchovenstvo, jemuž prokazovala mnoho 
dobrého a o svého bratra Wole, osobního nepřítele otce dě' 
dice trůnu. Menelik zasáhnouti nemohl, neboť ztrácel řeč a 
byl úplně obklopen stoupenci císařovny, která o něho pe' 
čovala. 

Koncem října vypukl odpor v zemi Tigre, kde povstal 
proti Menelikovi mladičký potomek císaře Johanna, odcho' 
váný v Itálii. Byl podněcován z Eritree a nadál se, že se k němu 
přidají nespokojenci z jiných zemí a že se dostane na trůn 
svého děda. Armáda vsak zůstala věrna Tesammovi, vzbou/ 
řenci byli poraženi a potrestáni. 

Císařovna by byla ráda zásluhu o vítězství přiřkla svému 
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bratru Wolemu a dopomohla mu k vrchnímu velitelství. 
Tím by se byla jejímu synovci Gugsovi otevřela cesta k trůnu. 
Tomu se vzepřela poručnická rada, která chtěla císařovnu 
odstraniti. Ujal sejí metropolita a vymohl 28. března 1910, 
že byla ponechána v paláci, směla nadále pečovati o svého 
manžela, avšak bylo jí zakázáno zabývati se politikou. 

Bylo neštěstím pro Jasua, že jeho poručník Tesamma 
10. dubna 1911 zemřel. Poručnická rada ho uznala 14. dub' 
na za plnoletého, i mohl se ujati vlády sám. Konal ji za něho 
jeho otec Michael, jejž ustanovil vrchním velitelem vojska, 
čímž byl popuzen Haptegiorgis, jenž po léta armádu řídil. 
Odpůrci Jasuovi se těšili, že se Haptegiorgis vzepře, avšak 
zachoval klid, neboť Michael postupoval velmi rozvážně. 
Nespokojenci neustávali a jsouce pobízeni od císařovny, roz' 
nítili v únoru 1913 vzpouru v Addis Ababa. Michael se 
o ní včas dověděl, snadno ji potlačil a dal mnoho odpůrců 
svého syna pozatýkati. Císařovna a Zauditu byly nuceny 
uchýliti se do sklepení, kde ošetřovaly uhasínajícího císaře. 
Zemřel 13. prosince 1913. 

Hned po smrti Menelikově svěřil Jasu správu zeměWolkv 
Galia a Tigre svému otci, aby se zajistil na severovýchodě, 
odkud hrozilo ze sousední Eritree nebezpečí největší. Zevní 
nebezpečí tím částečně zažehnal, avšak vnitřní ještě podnítil. 

Chtěje se obeznámiti se svou říší a jejím obyvatelstvem a 
připoutati jednotlivé skupiny k sobě a k ústředí v Addis 
Ababa, navštěvoval Jasu jednotlivé kraje, obzvláště pohra' 
niční. Dvakrát byl ve francouzském Džibuti, jsa doprová' 
zen Tafarim, správcem Hararska. Francouzští důstojníci a 
úředníci, kteří se s ním stýkali, si ho nemohli vynachváliti. 
Představený misie kapucínské, který s ním rovněž často ob' 
coval, ho velebil za svého pobytu v Itálii a Francii začátkem 
1916. Poukazoval, že staří feudálové by byli rádi použili dlouhé 
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nemoci Menelikovy, aby si přivlastnili svou dávnou moc a že 
má Jasu plno práce, aby jednoty bez boje uchránil. Úplně 
schvaloval jeho cesty po zemi, poněvadž ho sbližují s lidem 
a upozorňoval na jeho snahu zůstati na cestě k pokroku. 

Jasu sesazen 

Úsudek o Jasuovi se změnil, jakmile za války světové pro' 
jevil touhu po volném přístupu své říše k moři. Vyjednával 
s vyslanci Dohody, avšak ani jediná vláda nejevila ochoty 
části svého území se vzdáti a dopřáti Habeši svobodného pří' 
stavu. Věda, že nedospěje k cíli po dobrém, chtěl si vžiti 
zbraní, na co měl po obecném mínění nárok. Nedůvěřuje 
Tafarimu, povolal ho k nucenému pobytu do Addis Ababa 
a sám se ujal správy Hararska, odkud zamýšlel podniknouii 
útok na sousední anglické Somálsko. Potřeboval pomoci 
tamního obyvatelstva. Poněvadž je muslimské, stýkal se hod' 
ně s pohraničními muslimy, Somaly a Dankaly, hledě je 
získati pro svůj záměr. Velká Britanie nemínila odstoupiti 
své Somálsko a otevříti takto Habeši bránu k Indickému 
oceánu. Nemajíc nadbytek vojska, hledala pomoc u Francie 
a Itálie a vyslanci Dohody zakročili jednomyslně v Addis 
Ababa, požadujíce, aby byl Jasu sesazen. Jeho odpůrcům to 
bylo vhod. V jejich čele stál Tafari. Nepracoval pro sebe, 
nýbrž pro Menelikovu dceru Zauditu. Ona měla býti zvole' 
na za císařovnu, on pak za vladaře a jejího nástupce. Všichni 
čelní mužové ze Šoy byli pro tento záměr. Jejich příkladu 
následovali křesťanští pohlaváři ostatního Habesska a metro' 
polita Mattheos prohlásil na národní svátek Povýšení sv. Kříže 
27. září 1916 Jasua za sesazena. Dva dny později oznámil 
lidu, že Jasu podporoval islám, že měl sklon k Turecku, že 
si zástupcové velmocí na něho stěžovali a hrozili, že přeruší 
veškeré styky diplomatické s Habeši, proto že byl sesazen. 
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Na třicet jeho čelných stoupenců bylo popraveno a několik 
set jich bylo uvězněno. 

OBČANSKÁ VÁLKA A SOUSEDÉ 
Jasu dlel v Hararu, když se mu donesla zpráva, že byl 
zbaven trůnu. Tafari se proti němu vypravil v čele řadového 
vojska a porazil jeho tělesnou stráž, zesílenou stoupenci u Sa/ 
gale. Jasu uprchl z Hararska a uchýlil se ke svým přátelům 
Dankalům očekávaje, že jeho otec nepřátele pokoří. Michael, 
ačkoliv byl vrchním velitelem armády, nevytáhl v jejím čele, 
neboť si v ní zachoval Haptegiorgis převahu. Vedl proti Ta/ 
farimu pouze své vojsko z Wollo/Galla, i byl poražen 17. říj/ 
na u Dabra Berhan a zajat. Tímto vítězstvím Tafariho byl 
osud Jasuův zpečetěn. Sebral sice nové vojsko, avšak brzo se 
ukázalo, že není velitelem. Tafari se s ním utkal 3. srpna ná/ 
sledujícího roku nedaleko Desie, snadno jeho stoupence za/ 
tlačil a byl by ho zajal, kdyby se nebyl zachránil rychlým 
útěkem k Dankalům, u nichž zůstal do zimy 1920. 

Po válce světové spoléhala jak Itálie, tak Velká Britanie na 
občanské války v Habeši. Obě velmoci podporovaly odpůrce 
vlády ústřední. Sej um, Mangašův syn a vnuk císaře Johanna, 
byl od přátel italských vybízen, aby se ujal sesazeného Jasua. 
Vojsko britské bylo shromážděno na pomezí hararském a 
somálský guvernér jednal s anglickým vyslancem o nejlep/ 
Ším postupu. Oba byli přesvědčeni, že se muslimové jižních 
držav habešských k Jasuovi přidají a proti ústřední vládě 
vzbouří. Leč zklamali se, právě jako imperialisté italští. V již/ 
nich državách zabezpečil Tafari pokoj a pořádek a mohl se 
s celou silou postaviti proti Sejumovi, synu Mangašovu, ze 
západního Tigre. Tafariho podporoval pohlavár Hailuz Go/ 
džamu se svou armádou. V Tigre samém zůstaly úřady kraj/ 
ské a okresní věrny vládě ústřední. Bály se občanské války. 


vědouce, že by ztratily nezávislost a že by si Tigre vzala Itálie, 
kdyby se jednota habešská porušila. Sejum žádal, aby mu 
Tafari vrátil bývalá práva, potom že vydá Jasua, jenž se 
k němu uchýlil. Tafari odmíd a vojsko Sejumovo se postat 
vilo proti armádě jeho. Sejum poznal, že by nezvítězil, proto 
se boji vyhnul. Jasu se uchýlil k pohlaváru Gugsovi, jemuž 
Tafari svěřil 1916 správu východ mho Tigre a ten ho vydal 
v dubnu 1921 vládnímu vojsku. Tafari vykázal Jas uovi k nu' 
cenémupobytuuzavřenýdůmveFičče,sídlepohlavára Kahsy, 
svého vzdáleného příbuzného a správce západní Šoy. Seju' 
ma pozval do Addis Ababa, kde mu oznámil, že nesmí svůj 
byt v tomto městě opustid. Týž osud sdílel s ním jeho vrchní 
vojenský velitel, který ho vlastně ke vzpouře nabádal. Po ně' 
jaké době dovolil Tafari Sej umovi návrat do Tigre; nadál se, 
že ho získá dobrotou. 

CÍSAŘOVNA ZAUDITU, 1916-1930 

Nebezpečí, jaké hrozilo sjednocené Habeši od Jasua a 
jeho stoupenců, bylo zažehnáno, naděje lačných sousedů 
zklamány a Habeš jednomyslným odporem pevněji scelena 
a posílena. Dcera Menelikova Zauditu byla n. února 1917 
od metropolity Matthea korunována na císařovnu, Tafari 
měl vládnouti a říši spravovati. 

Narodil se n. července 1890. Vychován byl v Hararu 
od lazaristů francouzských. Naučil se dokonale francouzský, 
mnoho četl a Šířil své vědomosd pod dozorem svého roz' 
vážného otce, jenž navsuviv několikráte Evropu, poznal 
důležitost vzdělání. Tafari byl skromný, nesmírně pilný, 
opatrný a vytrvalý. Zanedlouho po smrti otcově 1906 mu 
byla svěřena správa úrodného a důležitého Hararska. Za 
manželku si vzal Maněn, příbuznou císařovninu. Porodila 
mu 27. července 1916 prvého syna Asfawasena. Všechny své 
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dítky dával řádně vychovávati doma i v cizině, obzvláště 
ve Švýcarsku. 

Zauditu neměla zasahovati ani do vlády, ani do správy 
a přece ji k tomu vedla její povaha, vždyť byla dcera Meneli/ 
ková, a nabádalo ji k tomu její okolí. Bezmála všichni stou/ 
penci bývalé císařovny Taitu se k ní přidružili očekávajíce, 
že s její pomocí nabudou vlivu a příjmů. Namlouvali jí, že 
je Tafari příliš pokrokový, že opovrhuje zděděným řádem 
domácím, že touží po novotách, které budou na škodu víře 
i mravům. Zaostalé duchovenstvo, obzvláště řádové s eča/ 
gem Gabra Manfa Keddus v čele, vidělo v císařovně jedinou 
záštitu církve. Bylo velkým zdarem pro Tafariho, že získal 
stařičkého metropolitu Matthea a měl v něm oporu nejen 
proti císařovně, nýbrž i proti dvěma posledním velkým mu/ 
žům Menelikovým. Byl to Balča, správce bohaté země Sida/ 
mo na jihu a Gugsa, syn Woleův, bývalý manžel císařovnin 
a pohlavár země Bagemeder. Ani jeden, ani druhý si z Ta/ 
fariho a jeho vlády a správy mnoho nedělal. Jednali úplně po 
svém hlásajíce, že uznávají jedině císařovnu Zauditu. Tafari 
postupoval velmi rozvážně. Nemoha se opříti o armádu, po/ 
něvadž jí velel stařičký Haptegiorgis, jenž hleděl zachovati 
dobrou vůli s Tafarim i s císařovnou, neviděl a neslyšel, co 
se dělo proti jeho rozkazům a upevňoval pokoj a pořádek 
v zemích, které mu přímo podléhaly. 

Habeš a Společnost národů 

Urovnav, jak mohl, věci vnitřní, věnoval Tafari velkou: 
pozornost zahraničním. Chápal nebezpečí, jaké hrozí jeho 
vlasti od žádostivých sousedů, i pátral po způsobu, jakým 
by se jim ubránil. Zprávy o Společnosti národů vítal nádše/ 
ně, neboť se mu zdálo, že by tato společnost mohla býti nej/ 
lepší záštitou jemu a jeho poddaným. Zvěděv, že byl mu/ 
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slimský Hedžáz, stát bez hranic a bez ústavy, zařaděn mezi 
zakládající členy Společnosti, namáhal se již 1919, aby se 
k nim připojila i HabeŠ, avšak narazil na zásadní odpor 
lorda Curzona. V souhlase s vládou francouzskou podal 
12. srpna 1923 žádost, aby byla Habeš přijata do Společnosti 
národů s odůvodněním, že jen Společnost národů může za' 
chrániti nezávislost a celistvost křesťanské říše, která se po 
1500 let brání proti muslimům a pohanům, přistoupila ke 
konvenci bruselské, je členem světové poštovní unie a pod*' 
niká, co může, na cestě k pokroku. 

Zástupcové Velké Britanie a Itálie jevili ochotu vyhověti 
Habeši, avšak teprv až zruší otroctví a zamezí dovoz zbraní 
do Afriky. Sami navrhovali, aby byla do Habeše vyslána 
zvláštní komise, která by tamní věci prozkoumala. Zástup' 
cové Habeše upozornili jménem Tafariho na vše, co se 
v Habeši stalo na prospěch otroků. Již císař Theodor 1857 
vydal zákony, omezující otroctví. Císař Menelik otroctví 1884 
zrušil a od 1896 stíhal velkými tresty, i hrdelními, kdo otroky 
chytali nebo prodávali, avšak teprv 1900, když rozšířil svou 
moc i na jižní kraje, mohl otrokáře potírati. Po jeho smru, 
obzvláště za rozvratu, který skončil sesazením Jasuovým, se 
opět různí muslimští podnikatelé zabývali honem na otroky. 
Tafari naléhal na jednotlivé správce, aby každou otrockou 
karavanu pronásledovali. Tři karavany přicházející ze Sú' 
dánu pronikly 1922 do zátoky Tadžura ve francouzském 
Somálsku. Čekaly na ně hedžázské lodi, které mladé otroky 
a otrokyně dopravily do vesničky Ruwejs u přístavu Džedda. 
Tam je prodávali a úředníci krále Husejna, zakládajícího 
člena Společnosti národů, vybírali 10°/ 0 z prodej ní ceny. Ta' 
fari si stěžoval, že Angličané mají plnou moc, aby zabránili 
prodeji otroků v přístavech hedžázských, podléhajících králi 
Husejnovi, jenž od Velké Britanie dostával a dostává pod' 
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póry. Zeje nesmírně těžko pro Habeš, aby zamezila dopravu 
otroků, když se proti otrokářům nezakročí v sousedních ko' 
loniích evropských, odkud své otroky odvádějí. Obchod' 
níci s otroky že jsou britští příslušníci. Odpovědnost za 
otrokáře že nenese pouze Habeš, nýbrž i Velká Britanie a 
Francie. Je proto nezbytno, aby komise, zkoumající věci 
otrokářů, navštívila též državy anglické nejen v sousedství 
HabeŠe, nýbrž i v Nigerii a Burmě, kde otroctví dotud zru' 
seno nebylo. 

Zástupcové Hábeše dali záruku, že se jejich vláda vyna' 
snaží, aby plnila všechny závazky jako ostatní členové a 
otroctví zruší. Tu doporučila politická komise na přímluvu 
zástupce francouzského 28. září 1923, aby byla Habeš při' 
jata za člena Společnosti národů aspoň dočasně; až prokáže, 
že dbá zákona o otroctví, jakož i o obchodu a dovozu zbra' 
ní, že bude přijata trvale. Pokud nesplní všechny podmínky, 
mají velmoci jí protivné možnost upozorniti na různé nedo' 
statky a působiti jí potíže, jaké nepůsobí žádnému státu mu' 
slimskému, ačkoliv v některých, jako na př. v Persii, otroctví 
a obchod zbraněmi nejsou dotud řádně upraveny. Na nalé' 
hání Velké Britanie a Itálie dostává Habeš dotaz za dotazem 
ve věcech otroctví a dovozu zbraní. I zvláštní komise byla 
do ní přece jen vypravena. Podala podrobnou zprávu s růz' 
nými návrhy, na které císař začátkem dubna 1932 odpově' 
děl, že do patnácti let otroctví úplně odstraní. 

Koncem srpna 1932 založil Společnost protiotrokářskou. 
Jejím členem se může státi pouze, kdo své otroky propustil. 
Všichni otroci odsouzeného rasa Hailu z Godžamu, jakož 
i sesazeného vládce Abu Džifara z Džimmy dostali svobodu 
a usadili se na pozemcích, které dosud obdělávali. Zvláštní 
odbor vládní, podřízený císaři, pečuje o propuštěné otroky 
a zřizuje Školy pro jejich dítky. 


Taj ar i v Evropě 

Tafari uznal za potřebné seznámiti se s Evropou, s evrop/ 
skými osobnostmi a věcmi a zabezpečiti si pomoc mravní. 
Soudil, že nejsnáze dospěje k tomuto cíli delším pobytem 
v různých státech evropských. Za průvodce si vybral pohla/ 
vára Hailu z Godžamu, Gugsu z Bagemeder a Sej uma 
z Tigre. Chtěl jim poskytnouti příležitosti, aby se sami pře/ 
svědčili, jaké nebezpečí hrozí HabeŠi, nezůstane/li sjedmv 
cena, a spolu zameziti, aby některý z nich, obzvláště Sej um 
a Gugsa, něco proti němu nepodnikl. Svou vlast opustil 
16. dubna 1924. Nadšeně byl vítán ve Francii, avšak nad/ 
šení ochablo, když za dlouhého pobytu v Paříži vymáhal 
svobodný úsek v Džibuti, jenž by se stal majetkem habeš/ 
ským a sloužil vývozu a dovozu. Francie byla ochotna po/ 
skytnoutí potřebného místa pro habešský dovoz a vývoz, 
které však mělo zůstati trvale pod jejím dozorem. V Londý/ 
ně se k němu měli velmi chladně. Nabízeli mu přístav Zeila 
s okolím, avšak výměnou za jezero Tsana, na což Tafari při/ 
stoupiti nemohl. Mussolini ho nepřijal v ministerstvu věcí za/ 
hraničních, nýbrž v koloniálním, aby dal najevo, že nepova/ 
žuje Habeš za stát rovnocenný, nýbrž za zemi závislou na 
Itálii. Vrátil se do Addis Ababa 4. září s přesvědčením, že 
křesťanská HabeŠ nemá mezi křesťanskými velmocemi je/ 
diného upřímného příznivce, i uvažoval, zda by nebylo pro/ 
spěšné hledati oporu ve Spojených státech a v Japonsku. 

Velká Britanie a jezero Tsana 

Velké Britanii a Itálii nebylo vhod, že byla HabeŠ přijata 
do Společnosti národů a že se k ní veřejné mínění světové 
přikloňuje. Obe po ní touží, obě by si ji nejraději přivtělily 
a jelikož to není možné, aspoň by se o ni rozdělily. Působě/ 
ním imperialistů se stalo článkem víry, že Súdán nemůže 
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býti bez habešského úvodí Nilu a přece titíž imperialisté 
tvrdí a různí odborníci dokazují, že Egypt může býti bez 
Súdánu, poněvadž i když si Súdán vezme nilské vody, kolik 
chce, odteče jí více, než Egypt potřebuje. 

Jezero Tsana se stává oporou britského zákroku v Habeši. 
Koncem 1920 britští odborníci v poslání vlády súdánské 
zkoumali po deset měsíců okolí jezera. Přes 1,200.000 ha 
úrodné půdy by se tam dalo osídliti. Našli se podnikatelé, 
kteří byli a jsou ochotni za tuto půdu různé přehrady vy/ 
stavětí, nikoliv na prospěch Habeše, nýbrž Súdánu, s nímž 
se má celé habešské úvodí Nilu spojití. Itálii se příčí tento 
záměr, i hledí dostati aspoň východní pruh úrodné náhorní 
roviny habešské a za důvod udává, že jím povede železnice, 
spojující její kolonii eritrejskou se somálskou. 

Společného účelu lze použiti ke společnému zákroku. 
O tom se domluvila vláda londýnská s římskou a britský 
vyslanec sir Ronald Graham žádal 14. prosince 1925 vládu 
italskou, aby podporovala žádost Velké Britanie za výsadu 
zříditi přehradu u jezera Tsana a spojití ji automobilovou 
silnicí s hranicí súdánskou, slibuje, že se Velká Britanie 
zasadí, aby vláda italská dostala výsadu na železnici, slučující 
její kolonie. Mussolini 20. prosince téhož roku projevil 
ochotu vládě britské vyhověti a spolu slíbil, že vyzve itak 
ského vyslance v Addis Ababa, aby na vládu habešskou 
naléhal. Sir A. Chamberlain, sekretář pro věci zahraniční, 
se hájil 5. července 1926 ve sněmovně poslanců, že domluva 
italsko/britská nenutí vládu habešskou k ničemu, avšak Ta/ 
fari si stěžoval Společnosti národů na bezpráví, jakého se do/ 
pouštějí dva její členové na třetím, umlouvajíce se, že ho 
budou tísniti. Mr. Ponsonby, zabývaje se stížností Tafariho 
ve sněmovně poslanců, přiznal 2. srpna, že skutečně jde 
o násilí, jehož obětí je slabá Habeš. 


Tafari se domníval, že najde východisko z tísně o jezero 
Tsana, získáni pro ně zájem ve Spojených státech. Spojené 
státy hledají nová odbytiště. Vzmáhající se Habeš potřebuje 
mnoho výrobků a mohla by za ně dávati výměnou různé 
suroviny. Její přírodní bohatství není dosud dotčeno. Její 
náhorní roviny by obživily miliony přistěhovalců. Tyto a po' 
dobné náměty dal Tafari vládě washingtonské a v květnu 
1927 ministr obchodu vyzval Američany, aby vkládali ř 
peníze do podniků v Habeši. V létě téhož roku se zástupce 
Tafariho snažil přiměti velké podnikatele americké, aby 
sami zřídili přehradu na jezeře Tsana. Prozkoumali jezero 
i okolí a vypracovali smlouvu, kterou habešský jednatel 
Dr. W. Martin jménem Tafariho podepsal, která však pnv 
vedena nebyla jednak pro zásadní odpor Velké Britanie, 
jednak pro hospodářskou useň, která se ve Spojených státech 
koncem 1929 projevila. 

Velká Britanie ve věci přehrady Tsana nepolevila. Její 
vyslanec odevzdal v srpnu 1927 seznam všech britských po' 
žadavků Tafarimu se žádostí, aby co nejdříve vyhověl. Vlá' 
da habešská odkládala a teprv na opětovný nátlak zahájila 
začátkem 1930 rokování a v březnu téhož roku byla pode' 
psána předběžná domluva. Americká J. G. White Engim 
eering Corporation of New York má zkoumati okolí 
jezera, vytyčiti silnici odtud do Addis Ababa a předložití 
podrobný návrh úřadům, dohlížejícím na zavlažování 
Egypta a Súdánu, jakož i vládě habešské. Veřejné mínění 
americké se zabývalo přehradou tsanskou a obviňovalo 
Velkou Britanii, že schválně působí potíže společností ame' 
rické, aby si sama vzala úvodí Modrého Nilu, ačkoliv by 
o ně měl pečovali Egypt, jenž by se bez vody nilské neuživil. 
Tu vyzvala vláda londýnská začátkem 1933 ministerského 
předsedu egyptského, aby vyslal zástupce k poradám, které 
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se budou konati v Addis Ababa. Účastnili se jich odbor/ 
níci habešští, američtí i súdánští a egyptský předsedal. Ke 
konečnému usnesení nedošlo a společnost americká má po/ 
kračovati v potřebných výzkumech. Koncem června 1933 
se vypravil pohlavár Dastadamtu, zeť císařův, do Spojených 
států, aby tam pracoval pro svou vlast. 

Zájem Ameriky je probuzen a její vyslanec v Addis 
Ababa se stane nejen pozorovatelem, nýbrž i činitelem, 
obzvláště bude/li zřízena universita, o kterou americký 
rádce habešského ministerstva školství usiluje. 

Podobně se věci mají s Japonskem, které má v Addis 
Ababa svůj konsulát a hledí rozšířiti své obchodní styky. 
V říjnu 1931 odjel habešský ministr financí do Japonska, 
aby získal své vlasti pomoc tohoto pohanského státu nejen 
hospodářskou, nýbrž i politickou. Habešská vláda udělila 
1933 celní výhody japonskému zboží, poskytla 4000 ha 
dobré půdy japonským vystěhovaloum, aby pěstovali ba/ 
vlnu a přijala japonské odborníky a peníze, aby budovali 
habešský průmysl. 

Hospodářské podniky britské 

Ze slibu Menelikova, že bez souhlasu Velké Britanie ne/ 
zřídí a zříditi nedá nic, co by tok Modrého Nilu pozměnilo, 
si vytvořila Velká Britanie nárok na přehradu u jezera Tsa/ 
na, na jezero samo a na okolí. Lord Curzon, státní tajemník 
věcí zahraničních, by byl rád využil občanské války v Ha/ 
beši pro své záměry hned za války světové. Nemoha tehdy za/ 
sáhnout, hleděl připraviti půdu rozmachem hospodářským. 
Na jeho popud byla již 4. prosince 1918 založena Abyssinian 
Corporation, která se měla s pomocí vládní zmocniti habeš/ 
ského dovozu a vývozu. Skoupila staré obchodní podniky 
řecké, arménské a indické, přeplatila je, dožadovala se růz/ 
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ných výsad a hospodařila tak neopatrně, že byla koncem 1920 
hotova s penězi. Hospodářský nápor ustal a byl obnoven te/ 
prve v říjnu 1927, kdy se ustavila Ethiopian Motor Transe 
port Company s výsadou zřizovati silnice a udržovati na nich 
provoz v západní části HabeŠe. K tomu přibyla v dubnu 
1929 výsada na železnici z Gambely podél řeky Báro až na 
hranice súdánské. Tato společnost měla zabezpeČiti spojení 
s jezerem Tsana a stáhnouti do britského Súdánu dovoz a 
vývoz z celé západní Habese na úkor železnice francouzské. 

Tafari uděloval velice nerad výsady podnikatelům brit/ 
ským a italským a usiloval, jak mohl, o vymanění z jejich pod/ 
ručí. Snažil se zříditi státní banku a zbaviti se takto poruč/ 
nictví habešské odbočky britské banky egyptské. Již 1924 
chtěl dostaň většinu jejích podílů. Po Šesň letech oznámil jeho 
ministr financí, že vláda habešská zamýšlí vybudován státní 
banku, zakoupiň všechny podíly banky britské a odškod/ 
niti podílníky. Imperialisté se nadáli, že nebude míň peněz, 
aby tento záměr uskutečnil, leč Tafari dal do konce 1930 
vyplatiň, kolik britská banka požadovala, převzal její úřed/ 
nictvo a vytvořil zákonem z 12. července 1933 nezávislou 
Státní banku ethiopskou, čímž zajisňl pučícímu národnímu 
obchodu a průmyslu potřebnou podporu finanční. 

Snahy italské 

Mussolini by byl velmi rád zvelebil italské kolonie, sou/ 
sedící s Habeší, aby v nich měl oporu chystaného zákroku 
proň této říši. Na základě čl. 13 smlouvy londýnské z 26. dub/ 
na 1915 požadoval územní náhradu v Africe, kde si Francie 
a Velká Britanie přisvojily kolonie německé. Naléhal,aby 
Francie odstoupila Itálii své Somálsko nebo aspoň Džibuti 
s železnicí, avšak vláda francouzská oznámila italskému mi/ 
nistru věcí zahraničních Tittonimu ještě spíše, než byla 
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úmluva londýnská podepsána, že se nikdy nevzdá svého 
Somálská a své železnice. Velká Britanie dala Itálii po 
dlouhém zdráhání území Džuba ve výměře asi no.ooo km 2 . 
Je neúrodné, suché; kde je úrodné a zavlažované, nezdravé, 
avšak může stáhnouti obchod z tropických zemí habeš' 
ských do přístavu Kisimayu. Začátkem tohoto století je na' 
bízela Velká Britanie Menelikovi výměnou za jezero Tsana 
a úpravu východních hranic súdánských. Menelik odmítl, 
věda, že by svůj obchod do Kisimayu nikdy nesvedl. 

Velká Britanie věnovala značnou pozornost pomezí DŽU' 
by, sousedícímu s italským Somálskem na východě a Habeší 
na severu. Hleděla do něho přivésti všechny velké obchodní 
karavany na úkor italského Somálská. Zřídila konsulát v osa' 
dě Mega v jižní Habeši. Italové obdrževše Džubu, utvořili 
obchodní jednatelství v Guigneru a měli nový důvod, po' 
žadovati výsadu na železnici z Britree do této své državy. 

Katoličtí misionáři italští soustředili po přání vlády svou 
činnost v jižním habešském pohraničí. Otvírají je italskému 
vlivu hospodářskému i politickému, jenž proniká ze sou' 
sedního italského Somálská. Císař chápe, co se chystá, proto 
svěřil dozor na zemi KaíFa a okolí svému zeti Dastadamtovi. 

Italská Eritrea nemůže rozkvést. Italští kolonisté se odtud 
stěhují. Přístav Massawa ztrácí na významu; obchod ze se' 
verního Súdánu se mu vyhýbá a jde po železnici z Kasaly do 
britského Port Sudanu. Britská soutěž jej zbavuje obchod' 
nich styků se severní Habeší, svádějíc je doGalabat na západ 
a odtud po řece Atbara několik měsíců splavné do Chartú' 
mu nebo po železnici na Gedaref do Kasaly. Aby tuto 
soutěž překonala, vytvořila si Itálie obchodní a politická 
ohniska v Adue, Desii a Gondaru a ráda by prodloužila 
svou eritrejskou železnici do Gondaru a ještě dále na jih. 
Velká Britanie ji na oko podporuje, kdežto ve skutečnosti 
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hledí stavbu železnice znemožniti nebo odsunouti. 

Věda, že vytoužená železnice v dozírné době provedena 
nebude, nabízel Mussolini Tafarimu veliké výhody v pří' 
stavu Asab, ležícím nejblíže od Šoy. Po dlouhém jednání 
byla 2. srpna 1928 v Addis Ababa podepsána přátelská 
smlouva italsko/habešská na dvacet let. Obě mocnosti se 
zavazují, že žádná nic nepodnikne, co by bylo na úkor 
druhé a své rozmíšky že svěří rozhodčímu soudu. Téhož 
dne podepsána i průvodní úmluva italsko/habesská. Má za 
účel stavbu automobilové silnice z Asabu do Desie, hlavní/ 
ho města země Wollo/Galla. Habešská vláda si může vy/ 
brati bud 6.000 m 2 v Asabu samém nebo 30.000 m 2 3 km 
od něho na pobřeží. Toto svobodné pásmo zůstane v jejím 
držení po 130 let a může si v něm vybudovati nejen potřebná 
skladiště a obydlí, nýbrž i nábřeží, u něhož by zakotvovaly 
lodi habešské nebo cizí a vybírati všechny poplatky. Průvoz 
územím italským je úplně volný. Itálie zřídí silnici z Asabu 
na své hranice, odtud pak do Desie ji vystaví HabeŠ. Společ/ 
nost italsko/habeŠská bude pověřena provozem zboží i osob. 
Vláda habesská se může účastniti úpisem podílů bud přímo 
nebo prostřednictvím svých státních příslušníků. Po 130 le/ 
těch může býti úmluva obnovena. Kdyby se to nestalo, zů/ 
stanou všechny budovy soukromým majetkem habeŠským. 

Ve Francii se nedívali na tuto úmluvu s radostí, neboť v ní 
právem viděli nový počin na úkor francouzské železnice 
z Džibuti, po které se od 1917 jezdí dvakrát týdně vždy jen 
ve dne až do Addis Ababa. Těšili se, že bude úmluva 
italsko/habešská sotva kdy uskutečněna, poněvadž zamýš/ 
lená silnice by vedla územím nezdravým, ve kterém není 
zajištěn pokoj a pořádek. Soudili právem, že ji Tafari po/ 
depsal, aby se konečně vyhnul silnému nátlaku a že nebude 
spěchati s jejím provedením. 
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VI. 

OPRAVY VLÁDNÍ A SPRÁVNÍ 


V Habesi nepřál nikdo přátelské úmluvě s Itálií. Viděli 
v tomto státu nebezpečného odpůrce, i soudili, že je chybné 
dávad mu záminku k možným rozmíškám. Odpůrcové 
Tafariho, seskupení kolem císařovny Zauditu, chtěli po/ 
užiti obecné nechuti k rozhodnému činu. Vzchopili se, 
avšak pozdě. 

Pohlavár Gugsa Wole poražen a zabit 

V prosinci 1926 zemřel vrchní velitel armády Hapte/ 
giorgis a Tafari dostal vojsko pod svůj přímý dozor. Zamě/ 
niv některé nespolehlivé velitele, prováděl různé opravy na 
prospěch vojáků, čímž si získal nejen jejich dobrou vůli, 
nýbrž i věrnost. Zabezpečiv se v hlavním městě a několika 
jiných vojenských střediskách, povolal začátkem 1928 po/ 
hlavára Balču ze Sidamo do Addis Ababa. Přitáhl s vojen/ 
ským průvodem a přiblíživ se k městu, odepřel poslušnost. 
Tafari ho rychle obklíčil, zastrašil a přinudl, aby se bez boje 
vzdal. 

Odpůrcové se zalekli vzrůstu moci vladařovy. Přátelská 
smlouva s Itálií jim byla vzpruhou, aby se proti němu 
ozvali. Začátkem září svolala císařovna státní radu. Tafari 
v ní měl podad zprávu o svém jednání s cizími mocnostmi, 
obzvláště s Itálií. Zpráva byla posuzována a odsuzována. 
Velitel císařské stráže Abbawokau měl 5. září Tafariho 
zatknoud. Tafari oznámil telefonicky své manželce, co se 
v císařském paláci přihodilo a ona poslala vojsko, které ob/ 
klíčilo palác a vynudlo, aby byl Tafari propuštěn. Zastra/ 
šená císařovna slíbila, že se nebude míchad do věcí vládních 
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a správních a že udělí Tafarimu hodnost královskou. Sama 
vložila korunu královskou na hlavu Tafariho a jeho man' 
želky 7. října 1928. Po obřadu, který byl vykonán ve velké 
síni císařského dvora, se všichni účastníci odebrali do chrá' 
mu. K slavnosti pozváni zástupci britského a francouzského 
Somálská a italské Eritree, jakož i všichni zástupcové vel' 
mocí, pověření u vlády habešské. 

U duchovenstva prospělo nesmírně Tafarimu, že vymohl 
na patriarchu koptském, aby vysvětil 1929 čtyři Habešany 
na biskupy a v lednu 1930 navštívil Habeš, kde vysvětil 
biskupa pátého. Patriarcha veřejně prohlásil Tafariho za 
věrného syna církve, čímž zlomil pomluvu hlásající, že je 
nevěrec nebo že nadržuje církvím evropským. Maje před 
sebou patriarchu a vedle sebe metropolitu a pět biskupů, 
ovládal Tafari duchovenstvem veřejné mínění a znesnad' 
ňoval práci domácím i cizím podpichovačům. 

Třebas se Tafari stal neomezeným zástupcem císařovny 
a králem, neměl zajištěn trůn, neboť se proti němu mohl 
vzbouřiti některý z pěti nejmocnějších pohlavárů. Tigre 
spravovali potomci císaře Johanna, bratranci: Sejum, jemuž 
svěřena polovice západní a Gugsa, pán části východní. 
K rodu Menelikovu nepřilnul ani jeden, ani druhý a pod' 
léhajíce vlivu sousední Eritree, byli by účinně zasáhli, nebýti 
jejich vzájemné žárlivosti, ba nenávisti. Střední Amharu držel 
bývalý manžel císařovnin Gugsa, jenž po trůnu sám toužil. 
Godžamský pohlavár Hailu, syn Adala, jenž zemřel 1901, 
nejbohatší pán habešský, vítal italské návštěvníky, spoléhal 
na pomoc ze sousedního britského Súdánu a nestaral se 
o ústřední vládu Byl spřátelen s pohlavárem Kahsou ze 
západní Soy, jenž pocházeje z rodu Menelikova, měl rovněž 
právo na trůn. Bylo nesmírně důležité, aby se Tafari nedo' 
pustil ničeho, co by tyto jeho přirozené odpůrce sjednotilo. 
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Věděl bezpečně, že by za války občanské některá ze soused' 
nich velmocí zasáhla; vždyť bylo za státního převratu 1928 
soustředěno britské vojsko na hranicích kolonie somálské. 
Jednotlivých odpůrců se mohl Tafari zbaviti, spojeným by 
byl podlehl. 

Nespokojenci pohlíželi k pohlaváru Gugsovi jako k své' 
mu vůdci. Syn Woleho, bratra císařovny Taitu, po nějakou 
dobu manžel císařovny Zauditu, spravoval zemi Bageme' 
der a sídlil v Dabra Tábor. Okázale nedbal Tafariho a po 
návratu z Evropy získával stoupence doma i za hranicemi 
v Eritrei a Súdánu. Chystal se k rozhodnému boji. Požado' 
val jinou provincii. Byla mu udělena, on však se nemínil 
vzdáti své dosavadní, nýbrž zamýšlel obě spojiti a tím svou 
moc ještě zesíliti. Tafari odporoval, nechtěje vsak rozpoutati 
občanskou válku, nesáhl ke zbrani. V září 1929 se vzbouřil 
nepatrný kmen na severu od Bagemeder. Tafari vyzval 
Gugsu, aby jej pokořil. Vytáhl s velkou armádou a všude 
šířil pomluvu, že se Tafari stal katolíkem a že je povinností 
všech pravověrných synů habešských proti němu povstaň a 
ho zničiti. 

Tafari měl mezi severními náčelníky oddané stoupence. 
Žádný se ke Gugsovi nepřidal a vládní letadla shazovala 
všude prohlášení, ve kterém ústřední vláda tvrdila, že je Ta' 
fari věren svému náboženství a vybízela vojsko Gugsovo, 
aby jej opustilo. Konečně vytáhl generál Mulugeta, ministr 
války, s armádou a utkal se s Gugsou 31. března 1930 u Ze' 
bitu východně od Dabra Tábor. Gugsa byl na hlavu pora' 
žen a zabit. S ním zahynul mocný přívrženec zaostalé strany 
a hlavní odpůrce Tafariho. 

Z velkých pohlavárů se účinně neujal Gugsy žádný. Hailu 
godžamský trval nečinně na hranicích východních, kdežto 
oba bratranci Sej um a Gugsa z Tigre, podléhajíce vlivu ital' 


101 


skému, na oko jevili ochotu přidati se k vojsku vládnímu, ve 
skutečnosti však své země neopusdli. Jediný Kahsa, pohlavár 
západní Šoy, vyslal svého syna s vojskem na pomoc vládě 
ústřední. Za to se stal nástupcem poraženého, zabitého Gugsy. 

CÍSAŘ TAFARL-HAILASELLASE I., 1930- 

Císařovna Zauditu dlouho nepřežila ztrátu svého věrného 
stoupence. Zemřela na cukrovku odpoledne 2. dubna 1930 
a byla téhož dne pochována v hrobce svého otce. 

Následujícího dne rokoval metropolita s biskupy a ko/ 
runními rádci, mezi nimiž byl též pohlavár Kahsa ze Šoy, 
koho zvoliti za císaře. Tafari vstoupil mezi ně a metropolita 
mu oznámil, že vybrali jeho a ihned ho vedl k císařskému 
trůnu. Teprv potom vyhlásil lidu, že císařovna zemřela a 
Tafari že je uznán za císaře. Korunovace byla odložena, až 
uplynula doba smutku a období deštivé. Konala se 2. lišto/ 
pádu 1930. Se soboty na neděli obcovali císař a císařovna 
bohoslužbám v katedrále sv. Jiří. Východně od katedrály 
byl zřízen stan korunovační. V něm postaveny dva trůny 
pro Tafariho a jeho manželku. Kněží seděli za nimi, vpravo 
od trůnů zástupcové cizích velmocí, vlevo čelní Habešané. 
Pohlaváři a zemští náčelníci doprovodili Tafariho k trůnu. 
Byl zahalen bílým stříbrným pláštěm. Za ním kráčeli bisku/ 
pové. Po skončení bohoslužby oděli císaře do státních rouch 
Šarlatových. Potom mu podávali jednotlivé částky jezdecké 
výzbroje válečné, až mu konečně vsadili na hlavu zlatou 
korunu habešské práce, vykládanou, smaragdy a rubíny. Cí/ 
sařovna a nejstarší syn Asfawasen byli rovněž korunováni. 
Jeho Veličenstvo císař Tafari, král králů Hailasellase I. vy/ 
stoupil na povýšené místo a četl prohlášení, ve kterém ujišfo/ 
val lid, že se vynasnaží, aby zabezpečil pokoj a blahobyt. 
O půl jedné odešli císař a císařovna do paláce. 
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Ústava 

Již jako vladař připravoval Tafari cestu k ústavě, obnoviv 
ministerskou radu, zřízenou od Menelika 1907. Byla zru/ 
sena na popud vrchního velitele Haptegiorgisa 1918, avšak 
Tafari ji 5. srpna 1921 vzkřísil, vymeziv její působnost a za/ 
ručiv, že budou za ministry ustanovováni pouze nej lepší mu/ 
žové. S cizími vyslanci jednal prostřednictvím svých mi/ 
nistrů a první vyslanec habesský v Evropě odevzdal své 
listiny 3. května 1929 presidentu republiky francouzské. 

Pro ústavu po způsobu evropském nebyla Habeš zralá. 
Bylo nezbytno probouzeti vědomí pospolitosti, jednoty a od/ 
povědnosti, bylo třeba výchovy a takovou výchovu hleděl 
Tafari zajistiti ústavou ze 16. července 1931* 

Císař svolal shromáždění čelných mužů své říše. Zástup/ 
cové diplomatičtí byli přítomni. Prohlásil ústavu a vysvět/ 
loval její účel. Pravil, že odedávna pomýšlel upravovati 
cestu pro ústavu trvalou a užitečnou všem a že ponechával 
prozřetelnosti Boží, kdy svůj záměr provede. Udělil ji nyní, 
nikoliv jaké by si přál, nýbrž jaké HabeŠ potřebuje, aby se 
lid vychovával pro samosprávu. Prostředkem je stejné záko/ 
nodárství pro celou Habeš, neboť stejné zákony nejlépe pod/ 
pórují sjednocení. Kdo zákonů dbá, zaslouží odměny a 
pocty; pokoření a trestu, kdo se zákonu protiví. Není/li 
zákon upevněn, vzrůstá násilí a vina. Na provádění zákonů 
dozírají lidé po vůli Stvořitelově. Císař nezamýšlí pouze 
ústavu dáti, nýbržji také zaručiti a zachovávati. Habeš má 
býti jednotná, podřízena společné ústavě a ovládána jed i/ 
ným pánem. Zákonu jsou podrobeni všichni bez výjimky. 
Pokud HabeŠané neměli styků se světem, spravoval je vládce, 
jako otec spravuje své syny. Nynější čas však vyžaduje, aby 
vládce podporovali i poddaní, proto není ústava předčasná. 
Poddaní budou pomáhati vládci svou účastí ve dvou komo/ 
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rách. Odpovědní ministři se vynasnaží, aby provedli po 
celé Habeši usnesení sněmovny, když bylo schváleno od 
vládce. Zákony budou dávány, aby napomáhaly pokroku 
v každém oboru. Ústava se neprotiví zvykům a obyčejům ze' 
mí habešských, nýbrž upravuje je podle zásad jiných národů. 

Území ethiopské je celé od jednoho konce k druhému 
podřízeno vládě císařově, která zaručuje jednotu nejen 
země, ale i národa a zákona. Vláda zůstane v rodu císaře 
Hailasellase. Nástupnictví určuje zákon císařského domu. 
Císař má nej vyšší moc v celé říši. Vykonává ji podle da' 
ného zákona. 

Moc zákonodárná spočívá ve sněmovně poslanců a v se' 
nátu. Zákony jimi vypracované a schválené jsou platné, 
bylydi od císaře prohlášeny. Nezasedáni parlament a jedi 
potřeba, vydává císař sám nařízení, která však předloží par' 
lamentu ke schválení. Odepředi parlament je schváliti, po' 
zbývají platnosti. 

Císař určuje správu a jmenuje úředníky a důstojníky. On 
má právo vyhlásiti válku a uzavřitá mír; stanovití počet voj' 
ska; vyjednávati s jinými národy; podpisovati smlouvy a 
udělovati čestné názvy a vyznamenání. Nenídi císař schopen 
vykonávati svůj úřad buď pro stáří nebo nemoc, bude ústa' 
noven vladař po zákonu císařského domu. 

Žádný občan habeŠský nemůže býti zatčen, odsouzen 
nebo uvržen do vězení leda po zákonu. Nikdo nesmí vkro' 
čiti do cizího domu leda v souhlasu se zákonem. Bezpečnost 
majetku a poštovní tajemství jsou zaručeny. 

V císařství habešském jsou dva poradní sbory: senát a 
sněmovna poslanců. Členy senátu vybere císař z hodnostářů, 
kteří po dlouhou dobu sloužili státu ve správě, v soudnictví, 
v armádě. Pokud lid nebude zralý, aby si své zástupce sám 
volil, budou je vysocí hodnostáři vybírati. 
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Žádný zákon nemůže býti vyhlášen, nebylodi o něm jed' 
náno v parlamentě a nebybli schválen od císaře. Členové 
parlamentu mají právo podávad náměty vládě, která je 
předloží císaři. Usoudili Jeho Veličenstvo, že by mohly 
býd užitečné, požádá předsedu parlamentu, aby se o nich 
jednalo. 

Rozpustili císař sněmovnu poslanců, sejde se znovu do 
čtyř měsíců. Jednám smí býti zahájeno, pouze jsou/li pří' 
tomny dve tředny členů sněmovny nebo senátu. Usnese'li se 
v nějaké důležité věci senát jinak než sněmovna poslanců, 
pokusí se císař o dohodu. Nedohodnout se, rozhodne, jak 
za nejlepsí uzná. 

Bez souhlasu císařova ani sněmovna, ani senát nemá práva 
povoláván ministry k seděním; podobně žádný ministr se 
nesmí účastnid porad bez souhlasu Jeho Veličenstva. 

Ministři podávají náměty ze svých odborů císaři písemně. 
Požádádi císař ministerstvo o názor v nějaké důležité věci, 
pojedná se o ní v ministerské radě. 

Soudcové jsou svobodní a nezávislí. Jejich povinností je, 
aby dbali zákonů. 

Ústava byla vypracována pod dozorem císařovým od před' 
nich mužů a byla od nich schválena. Podepsal ji následník 
trůnu Asfawasen, metropolita Kyrillos, jakož i všichni přední 
úředníci vojenští a civilní. Telegraf a telefon ji rozhlásily po 
celé zemi. 

Parlament 

V prvý výroční den korunovace vyhlásil císař svého prvo' 
rozeného syna Asfawasena za následníka trůnu a ustanovil 
ho pohlavárem země Šoa. 

Téhož dne císař otevřel senát a sněmovnu poslanců. Sená' 
tory vybízel, aby spěli k pokroku s úplným souhlasem vlády 


císařské, neboť císař provede vše, na čem se usnesou. Stra-' 
nickost a zásadní odpor ať z porad vymýtí. Senát bude po/ 
vinen dbátí usnesení sněmovny poslanců, jak nařizuje ústa/ 
va, která spočívá na vzájemné důvěře. Senátoři mají býti 
ochránci lidu. Nemají dopustiti, aby byl lid utiskován a vél/ 
kými daněmi zatěžován a nesmějí projednáván žádný zákon, 
který by se protivil zákonu Božímu. 

Poslanci ať jsou si vědomi, že nezastupují pouze své kraje 
nebo svá města, nýbrž celou vlast habešskou. Proto že je ne/ 
zbytno, aby své požadavky přizpůsobili požadavkům svých 
druhů z jiných zemí a měst. Všechna města a všechny kraje 
tvoří společnou vlast. Poslanci mají za povinnost upevniti 
jednotu říše, pomáhati vládě a císaři ahlásati ve svých zemích 
potřebu pospolitosti a svornosti. Až lid vyspěje, bude si sám 
voliti své zástupce a bude míti největší výhody z jednoty 
vlasti. 

Předsedové senátu a sněmovny poslanců děkovali císaři, na 
jehož pokyn ministr financí ozdobil každého senátora stát/ 
ním odznakem zlatým, každého poslance pak stříbrným. Se/ 
nátorů je 28, poslanců rovněž tolik. Císař svěřil klíče před/ 
sedům obou sněmoven, načež metropolita vedl senátory a 
biskup z Dabra Libanos, řádový generál, poslance, aby za/ 
hájili svou činnost. 

Císař se naděje, že si vychová ze senátorů a poslanců věrné 
spolupracovníky, kteří budou správněji posuzovati nejen věci 
vnitřní, nýbrž i zahraniční a budou vázati síly odstředivé, 
čímž zajistí celistvost říše. Týž úkol sledoval, prohlásiv Asfa/ 
wasena dědicem trůnu. Národ si na něho má zvyknouti a 
znemožniti, aby se cizinci míchali do nástupnictví a podně/ 
covali různé uchazeče. 

Parlament se od samého začátku zabýval úpravou výsad 
cizinců a cizích chráněnců, aby zajistil správní svobodu a 
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soudní nezávislost. Schválil zákon o cizích společnostech, 
o majetku cizinců, o stráži bezpečnosti jakož i o zdanění 
cizinců a domorodců. Cizinci,obzvláště Italové, nemají míti 
záminky ke stížnostem. 

Svazky příbuzenské 

Asfawasen se vypravil se svou sestrou do Svaté země, 
Egypta a Evropy. V Paříži velebil osvědčené přátelství repu^ 
bliky k své vlasti, kdežto v Římě se krátce zmínil o dobrém 
sousedství. Po návratu se oženil 9. května 1932 s Walattais' 
rael, dcerou Sejuma, pohlavára západního Tigre a vnuka 
císaře Johanna. V polovici června se provdala jeho sestra 
Zennebework za Hailasellase, syna Gugsy, pohlavára výy 
chodního Tigre, rovněž vnuka císaře Johanna. Tafari si hle-' 
děl tímto způsobem zajistiti severní kout Habeše, o nějž usi' 
lují Italové ze sousední Eritree. Vždyť ujednali s pohlaváry 
Sejumem a Gugsou, že pozdraví italského krále, až do Erit^ 
ree zavítá. Stalo se to v říjnu 1932. 

Italský král teprv z Asmary telegrafoval Tafarimu: „Jsa 
návštěvou ve svých državách eritrejských, posílám Vašemu 
Veličenstvu srdečný výraz svého neochvějného přátelství.” 
Tafari odpověděl: „Děkuji Vašemu Veličenstvu za telegram, 
z něhož se dovídám o Vaší návštěvě v Éritrei. Zasílám Va/ 
šému Veličenstvu výraz svých pocitů neochvějně srdečných.” 
O přátelsví ani zmínky. 

Zennebework, dcera císařova, provdaná za syna Gug' 
sova, zemřela 23. března 193 3. Císař použil obecného smuť 
ku, aby odstranil různé hrubé výstřelky při nářku za mrtvé. 
Nespolehlivý Gugsa se rozžehnal s tímto světem 27. dubna a 
jeho mladý syn a nástupce Hailasellase se staví proti svo^ 
dům italským. 
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Hailu, druhý z mocných pohlavárů , odstraněn 

V Římě i v Londýně, jak se zdá, očekávali, že dojde za 
deštivého období 1932 ve vlastní Habeši k obecné vzpouře. 
Chystala se od západu z britského Súdánu a od severu z ital/ 
ské Eritree. Rozvratné snahy se soustřeďovaly v Dabra Mar/ 
kos, hlavním městě země Godžam a sídle italského konsula. 

Pohlavár Hailu, syn Adala neboli Taklahaimanota, vládl 
v Godžamu, jako by byl nezávislý. O císaře a ústřední správu 
se nestaral. Ukládal daně a cla, jak za dobré uznal a potíral 
všechny, kdo pohlíželi k císaři jako k svému vládci a ochrání 
ci. Císař se chystal, že si Godžam podrobí, jakmile získá 
pomoc obou pohlavárů z Tigre anebo je aspoň přiměje, aby 
zůstali nečinní. Nadál se, že ho bude podporovat jeho pří/ 
buzný Kahsa, pohlavár západní Šoy, jemuž svěřil po záhubě 
Gugsy Wole též provincii Bagemeder. Obě tyto země sou/ 
sedily s Godžamem a Hailu se hleděl domluviti s Kahsou, 
jehož nutně potřeboval, aby osvobodil Jasua. Zaostalí stou/ 
penci císařoven Taitu a Zauditu se přidali kHailovi, spojili se 
s přívrženci sesazeného a uvězněného Jasua a projevili ocho/ 
tu, že mu dopomohou k trůnu. Zjevně prokázali, že Jasu 
neztratil trůn pro svůj sklon k islámu, nýbrž pro svou účin/ 
nou snahu, aby využil vhodné příležitosti, jaká se naskyto/ 
vala za války světové a rozšířil svou říši až k moři Rudému 
a Indickému oceánu. Nespokojenci přiměli pohlavára Kah/ 
su, aby ustanovil za strážce uvězněného Jasua jejich stou/ 
pence, kteří by mu ve vhodnou chvíli pomohli na svobodu. 

Pohlaváři Hailu a Kahsa, doprovázení četnou družinou, 
se odebrali s jinými na svatební slavnosti do Addis Ababa. 
Hned po sňatku korunního prince došla zpráva, že Jasu 
z vězení uprchl.Císaře nepřekvapila. Zřídil důkladnou službu 
výzvědnou a přichystal se. Soustředil v Addis Ababa svá 
nejlepší vojska, dal zatknouti Haila i Kahsu a vypravil svého 
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zetě Dastadamta, aby Jasua zatkl. Došlo ke srážce, při které 
byli ochránci Jasuovi poraženi, jemu samému se však podá' 
řilo v přestrojení za ženu utéci do Godžamu. Duchovenstvo 
a správcové jednotlivých krajů zachovali ústřední vládě věr' 
nost a vydali Jasua 12. června veliteli vojska. Nešťastný Jasu, 
jenž nebyl na svobodě ani dvacet dní, postaven před soud, 
v němž zasedal i metropolita, odsouzen na smrt a odvezen 
do Hararu, kde prý byl popraven. 

Ochota, s jakou rozmyslní Habešané ústřední vládu pod' 
pórovali, je novým důkazem, že sami uznávají naprostou 
nutnost jednotného postupu vlády. Pohlavárů Haila a Kahsy 
se nikdo neujal. Rozšířený státní soud, jehož členy byli čelní 
mužové duchovní i světští, uznal jejich vinu, Kahsu zbavil 
majetku a doživotně uvěznil, kdežto Haila odsoudil 27. červ' 
na na smrt. Císař mu udělil milost a poslal ho do jižní země 
Arusi k trvalému nucenému pobytu. Nechtěl se rozkmotřiti 
s jeho rodinou a byl by rád získal jeho syna Admasu. Go' 
džam rozdělil. Východní polovici svěřil následníku trůnu, 
západní s městem Dabra Markos ponechal Hailovu synu 
Admasu. Na obě provincie měl dozírati Imeru, pohlavár 
země WolkvGalla jako zástupce korunního prince. Imeru 
těžce onemocněl a odjel na léčení do Evropy. Jeho nepři' 
tomnosti využil ukvapený Admasu k nové vzpouře. Dal 
porubati císařské posádky a opevnil se v Dabra Markos. Ita' 
lie hrozila zákrokem, budedi ublíženo jejímu konsulovi a 
jeho družině. Nic se jim nestalo. Rozvaha nabyla u Godžanv 
ských převahy, sami zatkli Admasa a odevzdali ho 14. října 
1932 veliteli císařského vojska, jenž ho poslal letadlem do 
Addis Ababa. 

Godžam, Šoa a Bagemeder připadly ústřední vládě a císař 
zařizuje jejich správu bez ohledu na rody, které šije dotud 
osobily. 


Pomocníků císařových přibývá 

Snáze by se pracovalo císaři, kdyby měl dostatek pomoci 
niku. Ani za Menelika, ani po něm nikdo nepečoval o vyšší 
vzdělání HabeŠanů. Sem tam některý odešel na Školy 
evropské nebo americké, byv poslán od té neb oné misie, 
avšak soustavně jsou vypravováni do ciziny teprv od války 
světové. Ročně odcházejí desítky do Egypta, do Sýrie, do 
Francie, do Anglie, ba i do Ameriky. V HabeŠi se vzdělá' 
vají ve škole Moudrosti a v koleji Menelikově. Kolej Mene' 
likovu spravuje profesor egyptský; na škole Moudrosti, 
otevřené 2. května 1925, působí od samého začátku profes 
soři francouzští a koptští. Připravují žáky na maturitu, načež 
odcházejí za dalším vzděláním do ciziny. Nižší střední školy 
státní jsou v Hararu a Dire Dawa. 

Národní školství se teprv buduje, ačkoliv se ve školách 
klášterních tisíce a tisíce žáků cvičí na debtery, kteří umějí 
čisti a psáti. 

Ve věcech náboženských dopřává císař úplné svobody. 
Za svého pobytu v Římě navštívil papeže a při každé vhocb 
né příležitosti si s ním vyměňuje listy a dary. Italští kapucíni 
s podporou své vlády spravují přes dvacet škol. Francouzští 
lazaristé a bratří sv. Gabriela mají rovněž četné ústavy, 
obzvláště v Addis Ababa, Hararu, Arusi a Čarčan. V Dire 
Dawa zřídily francouzské františkánky školu pro dívky. 
Alliance fran^aise má dvě školy v Addis Ababa a jednu 
v Dire Dawa. V Habeši je přes 3000 Řeků. Zabývají se ob' 
chodem jako zástupci různých dovozních a vývozních do' 
mů. Šestitřídní školy mají v Addis Ababa a Dire Dawa. 

Habesané, obzvláště mladší, se velmi zajímají o politiku a 
horlivě čtou listy, vycházející v Addis Ababa v jazyku 
amharském, jakož i francouzský Le Courrier ďEthiopie a 
Le Petit Courrier ďEthiopie a italský 11 Notiziario. 
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Císař dal vybudovali vzornou farmu, kde se vzdělávají 
hoši a dívky pod dozorem osvědčeného Angličana. Novou 
armádu a stráž bezpečnosti tvoří císař s pomocí důstojníků 
belgických. Státní nemocnice je svěřena vedení americkému. 
Addis Ababa má jiskrovou stanici. Staví se odtud automo/ 
bilová silnice do Desie, jakož i do střediska země Džimma 
v koutě jihozápadním. 

Habešané, kteří dokončili studia v cizině, sdružují své 
mladé krajany a vysvětlují jim potřebu oprav jakož i nutnost 
říditi se příkladem států vzdělaných. Omladina habešská 
vidí v Tafarim svého vůdce a souhlasí s ním, že je třeba po/ 
stupovati velmi obezřele. Poukazuje na Japonce a chce ne/ 
závislý stát habešský vybudovati vlastní silou bez cizí po/ 
moci. Je pravda, že zapomíná, že měli Japonci postup mno/ 
hem snadnější, než mají oni. Japonsko nebylo 1868, kdy se 
dalo na cestu pokroku, obklopeno državami lačných vek 
mocí. Málokdo se opovážil plésti se do jeho vnitřních věcí, 
ba evropské státy je podporovaly hmotně i mravně, kdežto 
Habešanům nepomůže nezištně nikdo. 

Proti omladině stojí zaostalí stoupenci bývalého řádu, 
kteří při každé příležitosti poukazují na nebezpečí evropské. 
Hlavní nepřátele vidí v sousedech anglických a italských, kteří 
nabádají náčelníky jednotlivých zemí, aby si zajistili zděděn 
nou nezávislost. Rozštěpený habešský stát by cizincům rychle 
podlehl. Je na prospěch státní jednotě, že se přistěhovalci ze 
kmene Galia spřízňují s pravými Habešany, čímž osvěžují 
jejich krev a dodávají jim odvahy a národního sebevědomí. 

Budoucnost Habesc. 

Na poslední domorodý křesťanský stát v Africe se po sta/ 
letí valily vlny pohanské a muslimské,— a nezaplavily ho. 
Poloha a houževnatost horského obyvatelstva ho uchránila 
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od zániku. Tvořil ostrov v cizím moři a neměl hrubě ani 
styku se souvěrci evropskými. Teprv po nájezdu Bonaparto/ 
vě do Egypta 1798 obživla vzpomínka na křesťanské vládce 
evropské a byla udržována a posilována misionáři a hospo/ 
dářskými i politickými náhončími velmocí, které se tlačily 
na africké pobřeží Rudého moře a Indického oceánu. 

V Habeši se mnozí domnívali, že najdou v Evropě 
ochránce před novým nátlakem muslimským, jenž vychá/ 
zeje z Egypta zasahoval jejich stát od západu i od východu a 
dodával odvahy muslimským Galium, kteří se nastěhovali 
mezi křesťanské HabeŠany. Evropské velmoci se afrických 
křesťanů ujaly, muslimský nápor zastavily, Egypťany a Tur/ 
ky vypudily, avšak samy se na jejich místa usadily a sevřely 
Habeš řetězem, jenž ohrožuje její jednotu i nezávislost. 

Imperialisté britští si v sedmdesátých letech minulého sto/ 
letí vytkli za účel zříditi ve východní polovici Afriky říši, 
která by sahala od Cápe Town až do Alexandrie. Pone/ 
náhlu, avšak účelně* a vytrvale pracovali a po válce světové 
svého cíle bezmála dosáhli. Východní polovice Afriky je až 
na nepatrné výjimky britská. Tamní rozsáhlá portugalská 
kolonie Mozambique mnoho neznamená; vždyť Portugalci 
uznávají v Angličanech své ochránce a různé společnosti 
britské si ve východní Africe portugalské počínají jako do/ 
ma. Není milé britským imperialistům, že Italové a Fran/ 
couzi drží pobřežní úseky při styku moře Rudého s Indie/ 
kým oceánem. Přivolili k tomu ve slabé chvíli, kdy potřebo/ 
váli italské, ba i francouzské pomoci proti mahdistům, jež 
chtěli ze Súdánu vypuditi, aby pronikli z Egypta až k srdci 
Afriky. Vytoužené pomoci se nedočkali a Italové a Fran/ 
couzi na africkém pobřeží zůstali a působí Velké Britanii 
potíže ve státu, jehož nutně potřebuje, má/li vysněnou afric/ 
kou říši sceliti a zajistiti. 
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Od začátku tohoto století tvoří Habeš domorodý ostrov 
mezi državami britskými, italskými a francouzskými. Vši/ 
chni sousedé o něj usilují, jeden druhému ho nepřeje a jedině 
jejich nesvornost ho uchraňuje od záhuby. Francouzská ko/ 
lonie somálská, sousedící sHabeší je nepatrná, avšak její osa/ 
da Džibuti tvoří hlavní, ba jediný přístav habešský a je spo/ 
jena železnicí s hlavním městem říše. Francouzští misionáři 
brzdí snahy misionářů italských, i vykonává Francie v Ha/ 
beši vliv hospodářský, osvětový a politický nepoměrně větší 
a pronikavější než její sousedky. 

Itálie je na Habeš nejlačnější. Její státníci zanedbali vhod/ 
nou dobu a příležitost, jiné velmoci si v Africe vzaly, co se 
jim líbilo a ona aby se spokojila nepatrnými drobty. Její prvá 
kolonie Fritrea byla utvořena ze severního koutu habešské 
říše. Proč by ji Itálie nerozšířila? Proč by si celou Habeš ne/ 
přivtělila buď jako protektorát nebo jako provincii? Poku/ 
sila se o to se souhlasem Velké Britanie, avšak s výsledkem, 
k jakému žádná jiná koloniální velmoc nedospěla. Byla na 
hlavu poražena od toho, koho chtěla chrániti a nezbylo jí, leč 
uznati nezávislost zaostalého státu afrického. Bude svůj po/ 
kus opakovati? Sotva, poněvadž Velká Britanie nikdy ne/ 
dovolí, aby se Itálie v Habeši usadila. Časy se změnily. Dnes 
jí nepotřebuje a nejraději by ji s východního pobřeží afric/ 
kého vytiskla. 

Velká Britanie sedí pevně v Súdánu, Ugandě, Kenyi, So/ 
malsku, zařizuje se po svém na západním a jižním po/ 
mezí habešském a považuje úvodí habešských řek, protékají/ 
cích jejími koloniemi za svou hospodářskou a politickou 
oblast. Provádí potichu svou vlastní nauku Monroeovu a 
podniká, co za dobré uzná, aby cizí vlivy zastavila, cizí 
državy zeslabila a sobě přivtělila. 

Až do konce války světové vládcové habeŠští využívali při 
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své politice zevní i vnitřní nesvornosti velmocí, které si v je' 
jich říši vytvořily své oblasti. Byl to úkol těžký a nebezpečný, 
poněvadž se mohly přece jen domluviti a o říši se rozděliti. 
Hvězdička spásy se Habeši ukázala ve Společnosti národů. 
Ohrožené státy, obzvláště orientální, k ní pohlížely jako 
k ochránkyni svobody a nezávislosti. Vládce habešský na' 
pjal všechny síly, aby byl jeho stát přijat za člena. Habešská 
omladina jásala, když se to stalo, leč Společnost národů 
slábne a cizí nátlak v Habeši roste. Ani Itálie, ani Velká Bri' 
tanie nedbají jejího členství a umlouvají se o svých oblastech 
a tužbách, jako by Společnosti národů nebylo. V jejich po' 
stupu je však přece patrný rozdíl. Mussolini si schválně ne' 
všímá, že je HabeŠ ve Společnosti národů, kdežto Velká 
Britanie se o stanovy Společnosti opírá. 

V Habeši vidí, že Společnost národů jejich nezávislosti 
neuchrání, proto hledají ochránce jinde, ve Spojených stá' 
těch a v Japonsku. Až do války světové se v Americe o Ha' 
beš hrubě nikdo nestaral. Očelnou a vytrvalou snahou Tafá' 
riho se tam konečně projevil zájem hospodářský a osvětový. 
HabeŠ se má státi novým odbytištěm Spojených států, proto 
vkládají peníze do tamních podniků a budují střední, ba 
i vysoké školství. Hospodářský vliv americký bude brzditi 
politické snahy nejen italské, nýbrž i britské. 

V posledních letech rozvíjí Japonsko horečnou činnost 
hospodářskou i politickou. Potřebuje odbytiště pro své 
zboží a snad ještě více zemí, do kterých by se jeho přebytečné 
obyvatelstvo stěhovalo. Pro obé je HabeŠ jako stvořena. Pod' 
nebí je zdravé, přírodního bohatství není využito, koloniální 
velmoci se nemohou otevřeně protiviti, proč by Japonsko ne' 
použilo vhodné příležitosti? Japonští přistěhovalci by po' 
vznesli zemědělství, vzkřísili průmysl a obchod a zajistili 
prospěch sobě i své vlasti nové i staré. Císař Tafari udělil 
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Japoncům různé výsady průmyslové a obchodní. Itálie se 
proti tomu ozvala a Mussolini vyslal na jaře 1934 státního 
podtajemníka Suviche do Londýna, aby přiměl tamní vládu 
k zákroku v HabeŠi. Jak se zdá, nepochodil, poněvadž se 
Velká Britanie nechce rozkmotřiti ani s Japonskem, ani 
s Habeší soudíc, že rozumnými ústupky a klidnou domluv 
vou snáze dospěje k cíli než strohým zákrokem. 

Habeš zapadla úplně do hospodářského a politického 
vlivu britského a nevysvobodí jí z něho ani nesvornost 
Francie a Itálie, ani ochrana americká a japonská, ba ani 
•vnitřní sjednocení a ucelení. Zůstanedi Velká Britanie ve 
své vysoké politice na cestě pozvolných ústupků a klidného 
smlouvám, pronikne Habeš hospodářsky i politicky a při' 
člení ji ke svým državám, aniž by ji na venek připravila o ne' 
závislost. Největší prospěch z toho bude míti Habeš sama, 
poněvadž ponenáhlu vybředne z feudálního bahna jakož 
i z hospodářské a osvětové zaostalosti; zajistí svým obýváte' 
lům blahobyt a dostane se na cestu, vedoucí ke skutečné 
svobodě. 
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